
Kamer der Volksvertegenwoordigers. 

VEHGAUERJNG \/AN :1 Ju~I 1909. 

Wetsontwerp tot wijziging van de bepalingen der wet van 19 Augustus 1889 
op het vergunningsrecht (1 ). 

VERSLAG 
NAMENS DE CO.M!UlSSŒ (2) UITGP:BHACHT noon DEN HEER FR.l.l\'C:OTTE. 

MIJNE IIEEREN, 

Het vergunningsrecht, ingesteld hij de wd van 19 Augustus 1889, 
heeft herhaaldelijk de aandacht der wetgevers gaande gemnakl. 

Reeds in -1892, en later, in ,J 894, 118~)8, 1899, werden bij de Kamer 
voorstellen ingediend. 

Daarover werd dooi· den achtbaren heer Tack een verslag uitgebracht, 
dat ter vergadering van ,J -1 April 1900 werd overgelegd. 

Tengevolge Yan de outbluding der Kamers, kwamen deze voorstellen 
te vervallen; doch, daar de ,\Jiddenafdceling den wensch had uitgedrukt dat 
<( de llegeerin~ zonder dralen aan de Kamer de voorstellen zou doen, die 
zij dacht te moeten stellen tegen die waarover de l\liddenafdccling had te 
beraadslagen ,>, werd den 1 Dn Maart 1901 een ontwerp ,•a11 wel ingediend 
door den i\linister Yan Financiën, den aehtbareu heer de Smet de Naeyer. 
Dit ontwerp had voor titel : « Ontwerp van wel lol wijziging der samen 
stelling van hel gemeentefonds, tol algemeenmaking van hel vergunnings 
recht en tol instelling van ceue belasting op hel openen van drankslij 
terijeu ». 

Dit ontwerp was Yoorargegaan door een voorstel, ter vergadering van 

(1) Wetsontwerp, n• 92 (zittingsjaar -1907-1908). 
('i) De Commissie, voorgezeten door den heer NEnINcx, bestond uit de heeren fü:EIINAERT, 

Dofü,, CARTO~ nE WIAHT, Cousor, DE G11ELUNCK n'ELSEGllEM, nu Bus nE WAnNAn'E, FE110N, 

l\IAENIIAUT' VAl'\lll'.llVELTIE en FnAi'iCUTTE. 

II 
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30 Januari '1 not OV{'l'~cle~tl door den achtharen heet· Maenhaul en , ; ,.~ 

g-e1itchl : ,, W ctsvourstel tol - het instellen van een algemeen patentrecht op 
de slijterijen van alcoholische en andere dranken ». 

Ter v-ruadcriue vau :1 Mei 190 l voladc daarop een voorstel van den o i? et 
uchtbaren heer lloyois, voerende lol titel : << Wetsvoorstel tol afschaffü1g 
van hel vergunningsrcd1t >>. 

Hel 0111we1·p van dP11 heer de Smet de Naeyer, benevens die van de 
heercn .'laPnhaut en I Ioyois, werden verwezen naar eene Commissie, 
hestaaude uit d,•11 heer Nerincx, voorzitter, en de heeren Tack , Hellepuue, 
Feron, Vandervelde, Carton de Wiarl: Trascnster, Beernaert, Cousot, de 
Ghclli11ck d'Elsr!!hem en Auaus! Delhek,•. 

(.., ( 

Dr. heer August Delheke, aa11gewezcn als verslaggever, IPgde zijn ver- 
slag OYCI' ter vcrgadNing van 15 December 1905. 

Toen dl! Kamer den ,1 ~I" December ·I B06 hare werkzaamheden regelde, 
drukte zij haar inzicht uil; rc1w oplossing tl' geven aan de onderscheiden 
vraagstukkenopgr-wurpen zoo in hel verslag v,111 den heer Tack als in flat 
van den heer August Delbcke. 

Zoo stonden de zaken, toen <le .\li11isler van Fiunnciën, de achtbare heer 
Liehaert, op ·14 Januari 1908 ren nieuw ontwerp indiende, onder Jen 
titel : « \\'etsontwcq> tot ,vijziging van de bepalingen der wel van 
-1 !) Augustus ·t 889 op het vergunningsrecht >>. 

Dit ontwerp werd verwezen naar de Commissie en onderzocht in tal van 
vergaderingen. 

Daar het verslag van den heer Tack en dit van den heer August 
Dclbrkc noodzakelijk deel mor-sten uitmaken van de beraadslaging, scheen 
lwt overbodig, hor. weinig ook, aan te dringen op de daarin uitgebrnchto 
alge11wc11c bedenkingen. 

Het thans gclewrd \"erslng zal zich bepalen tot mededeeling van den 
uitslag der nieuwe oudcrzovkingen ~edaan door de Commissie, en tevens 
opgercn de genomen besluiten eu den tcngevclge van hare beraadslagingen 
~-ewijzigdc11 tekst. 

Toen de heer ~li11btcr van Financiën op 1 !,. Januari ·I ~08 hel aanhangig 
ontwerp indiende, ,o(•gde hij daaraan -toe eene kaart, bevattende het aan 
de h1~volki11g evenredig ~ctal slijterijen vau alcoholische dranken in 1 sas, 
,1850 en '187·1, en dil van de drankslljterijen over 't algemeen in 1889 
Cil 1907. 

De Commissie acht dal het nuttig ware, deze kaart andermaal als bijlage 
loc te voegen aan dit verslag. 

liet aa11hangig 011l\\111·p wijkt hierin af van dil van 1901, dat hel gcene 
hep11li113 hctrcllcudc het ge111ee111efo11Js bevut ; dil zoo zijnde, scheen het 
surumigeu minder vuordcclia. 111i11uer doelmatig, en daar het denkbeeld werd 
B·coppcrd om ame11dc111e11le11 voor te stellen, die door de samensmelting van 
het gemeentefonds met liet bijzonder fonds, ingesteld bij de wel van 1889, 
ecnc ruimere deelneming- aan dil fonds zouden verzekeren, besloot de 
Commissie den Minister van Financiën de twee volgende vragen te stellen : 
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« JVat zal, naar de rwninf; der /lf'f/tf'ri119, lift !Jf!l'nl9 zijn run rie 
nicun:e uiet , niet lu-! oog op he! berlra9 van de verschillende he/fing,m? » 

Antwoord. 

Uit de statistieken kan worden afgeleid : 
1 ° Dat het getal slijters van sterke of gegiste dranken 212,00t, zal 

bedragen in 1.908; 
2° Dat voor de toepassing van het patentrecht 19,t, i 50 Yan die slijters 

worden gerangsrhikt in de klassen 12 tol 1 /i. van hel gPwijzigd tarief 8, 
toegevoegd aan de wet van 21 Mei 1819, 20,179 in de klassen ä tot ,1,1 
en 80 in de klassen 3 en 4 van gemeld tarief. 

· De ontvangsten uit het· vergunningsrecht beliepen fi., ï8J,.,2/d) frank 
in 1907; onder de bestaande wet zouden zij in 1908 voorzeker ;j millioen 
bedragen. Op 31 Januari laatstleden waren ze reeds 222,210 frank hoogcr 
gestegen dan het bedrag op denzelfden datum in ,1907. 

Op ·I i\laart 190ï waren J,, ï ;1,.1~3 drankslijters aangeslagen in hrt ver 
gunningsrccht; nog steeds uitgaande nm de wet van 1 D Augustus 1 889, 
kan dit getal voor 1908 worden geraamd op ;-,01000. 

Past men op die :W,00() slijters van sterken drank de verhoud ing toe, 
die beslaat tusschen de 2·12,000 herbergiers en het g-etal slijters in elke 
van de hierboven aangeduide klassengroepen van bedoeld tarief IJ, dan 
zouden de 50,000 slijters, voor bijdrage in hel patentrecht, worden 
gerangschikt als volgt : 

/i.i'j,2il0 in eene der klassen 1 i, l ::i of 1 J,,; 
1,., ï GO •> » n to I H ; 

20 >, » :-1 of 4. 

t>0,000 

ln de f,,000,000 ontvangsten zou het aandeel 
1,.;-;,2;-rn slijters der eerste groep bed1·a~('ll 
dit van de 1,.,7 vO der tweede groep. 
dit van de 20 der derde groep 

van de 
fr. l,)i2~l,000 » 

/i.7:-i,000 ,> 

:2,000 » 

TE Z.\,1EN. • fr. 
Van die som is af te trekken het. vierde van /,. milliocn 

;;2:-3,000 frank, vermindering toegestaan hij § 1 van 
artikel 1 van het wetsontwerp, ten bale der slijters van clc 
eerste groep, zijnde 

fr. 
Bij <lîP som van 3,8(i9,2ö0 frank is le Yoegrn cl'n 

vierde van het· lwdrag der ontvangsten. voortkomend van 
de slijters der derde groep, of . 

1., 1 ;-H), 7 so n 

:3 , 8 6 !l, 2 ,) 0 )) 

äOO ,> 

f ••) 8611 - ''() I'. v,t ,111,> » 
2 
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Indien het bestaande bedrag van het vergunningsrecht volgens de bepa 
lingrn van § 1 van artikel ,1 van 'het wetsontwerp werden gewijzigd sedert 
1 Januari 1908, het verlies voor de Schatkist zou nagenoeg 1 millioen 
,1301200 frank bedragen (;5,000,000 - 3,869, ï:SO). 

Het is heel moeilijk le ramen wat de belasting op het openen van nieuwe 
slijterijen zou bedragen. 
\Vellicht 50,000 frank per jaar. 

2• Vraag. 

11 W(I/ is thans het .ffl'lat slijterijen, gerangschikt bij klassen en bi] 
soorten van gemeenten? » 

Antwoord. 

De gevraagde inlichtingen bestaan slechts voor het jaar 1 D06. Zij zijn 
vervat in onderstaande tabel : 

Getal aanslagen in het vaten/recht, vastgesteld in -1906, ten laste van her/Jergiers, taoeerne 
lunulers, estamineuuuen, koffielmishouders, limtmiuleoerkoopers, enz. (Statistische nummers 
:185, ::186, 387, 388 van tabel nr XlV, toegevoegd aan de wet van 21 Mei 1819.) 

IU,,\SSEN. 
-- -- --··•--·-- 

13 ll 1 '14 R 
Totaal. 

3B 4 8 5 LI 6 B 7 B 8 B 9 [l 10 n 1-1 fi 12 B 
1 

r.rmrrnlrn met min dan 
6J183 10,000 inwoners. , . 8 23 37 5H 1,8.1,4 1/285 7,6(H 122,68-1 10,219 ,t,016 145,479 

Gemrrntrn met 10,000 tol 
1,060 Hî,ÜÜÛ ÎIIWOllt'l'S. . )) 4 3 21 44 110 275 273 1,051 14,007 116 16,96{ 

Germ-r-uten met Hî,000 tol 
8 6,76-1 20,000 inwoners, • • • )) )) 2 6 28 80 100 391 572 159 8,HU 

Gc111re11tc11 met 20 000 tot 
30 000 iuwonr-rs . . . , )) )) 2 2 6 4-1 81 Dl 574 4,783 sm 3-1 6,430 

Gemeenten met 30,000 tot 
60,000 inwoners. , •. 9 9 18 26 ;:i;:i 170 314 443 953 8,1:in1 6,224 1,002 17,774 

GcnH'CIIICll met 60 000 in- 
WOIICl'S or lllC('l' . . • • -13 7 21 38 80 154 330 487 2,339 11,24-1 1,514 992 ,11,225 

- - - - - -- -- -- -- ------ -- -- -- 
TE 1,A!!Eli ' • , . 30 43 83 1611376 1,014 2,942 2,679 12,912 168,024 20,408 3,316 211,988 

Er va IL op te merk eu dal het gelal 2·t ,t ,!J88 hooger is dan de 210,310 
opgegeven i~1 de ·"crnol'ie van toelichting van hel wetsontwerp als zijnde 
dit der slijterijen v.111 sterke of gegisle dranken in 1907. Het overigens 
gcl'ing verschf komt hieruit voort, dat onder dil gel:1I zijn medrgerckcnd 
sommige schatpliehtigcn die, geen drnnkslijter zijnd«, _in de statistiek 
zijn begrepru als uitoefenend een bedrijf dat bij gelijkenis parent 
plichtig is. 
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Bij haai· ouderzoek , wa:-i de Commissie gclrolîeu ~·ewc(1Sl door den tekst 
vau anikel 1 ;-i vau onderhavig ontwerp. 

Deze tekst luidt aldus : 

« Elke slijterij in het klein vau sterke of ge~iste dranken, die te rekenen 
>) van het in werking treden dezer· wet geopentl wordt or waarvan hel 
» houden, te rekenen van deuzellden datum, door een nieuwen slijter wordt 
" voortgezet, dient, in het h1~la11g dei· openbare gezond- en zedelijkheid, 
» bijzondere voorwaarden 11~ vcrœ11ige11, inzonderheid wat betreft de li~ 
/) ging, de oppervlakte, de hoogte, de luchtverversching, de verlichting, de . . 

,, inwendige verdeeliug en d,~ binnenplaats. " 

Het scheen belangwekkend diennanguande de inzichten van de Regeering 
te kennen, ten minste op algemee11e wijze. Daarom ook drukte de Commissie 
den wensch uit, dat de verschillende mei dat doel g1)nome11 gemc<'nlevc1·or 
drninge11 haar zouden medegcdueld worden. 

(;evolg gcve11de aan dien wensch, zond d<• i\li11islc1· van Financiën ons 
een afschrift van «ene nota uitgaande v:111 zijn IH~st1111r. · 

De nota vat kortbondig te samen de maat.regelon door ,-1~1·scheide11c 
gt•mee11telwst.ure11 van hel land ge11ome:i lol vrijwaring vau d,~ O!H)tÜHII'(' 

gezondhdd c11 van de zedel ijk heid i11 dt) op hun grnndgebied gelegen drank • 
slijterijen. 

Zij duidt ook de voorwaarden aan die, behoudens wijzigingen volgens de 
wenschcn uitgedrukt hetzij door de Commissie, hetzij door de Kamerleden 
tijdens de beraadslagiugen in hel Parlement, met hetzelfde doel zouden 
kunnen bepaald worden krachtens artikel 1 ;-~ V,Hl het wetsontwerp op hel 
vergunningsrecht. 

Ziehier de nota : 

<c Artikel 1 :-1 vau lu-t wetsontwerp op lin verguuuiugsrecht, luidt: <c Eike 
» slijterij in liet klein vau bl('.t ke of gegiste dranken, die l<\ rekenen van 
11' hel in werking treden dezer \\ et geopend wordt of waarvan hel houden, 
" le rekenen vau deuzelfdeu datum, door een nieuwen slijter wordt , oort 
)) g1~ze1, dient, in het belang der openbare gezond- en zedelijkheid, bij 
» zoudere voorwaarden Le vereeniueu, inzonderheid wat betreft de ligging, 
,i de oppervlakte, de hoogte, de iuchtverversching, de verlichting, de 
,> inwendige vcrdeeling e11 de binnenplaats. Die voorwaarden worden 
u bepaald bij koninklijk besluit. 

• 
'I • 

,, Jlc1 het oog op de bespreking vau die bepali11g alsmede nwl het oog 
,, op hel opmaken HW het kouiuklijk besluit ter uitvoering. werden de 
" hoeren l'roviucic-ûouverueurs verzocht dim tekst vau de gomeenre 
,, veronleuiugen, over hetzelfde punt handelende, in le zenden. Deze 
)> verordeningen vindt men in bijgaand dossier. 
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,, llf'l g<•lal gcmteutt•n waal' soortgelijke maatregelen wenlnn ge11omc11: 
» i:- als volgt ingedPdd : 

Provincie .\ntwerpe11 
Brahani . 
W est-Ylaanderrn 
Oost-Vlaanderen 
Hen,,go11w . 
Luik. 

Provinciën Limburg m1 Luxemburg 
Provincie Namen . 

'" ,) 

,to 
8-J 

10ä 
fi, 

2 

1 

TE Z.-\lliE'i. 208 

,, Wat i11 bovenstaande tabel onmiddellijk de aandacht. vestigt, is het 
., ~root gPlal gnmecuteu. in beide Vlaanderen, die de bewuste zaak 

1) hebhen verordend. Voor Oost-Vlaanderen komt de verdienste van dien 
•> toestand toe aan. dpn heer· Gouverneur der provincie die, hij omzend 
n hrief van 1 :-! April 18U9, hij d,\ gl•meentr.hesturcn heeft aangedrong1•n 
,, opdat ze zich met deze zaak zouden bezighouden. 

,, Werd aan dr11 oproep van dien hoog-en ambtenaar gevolg ~cgevpn 
,, door 105 ½emee11ten op de 313 ·die in de provincie zijn gelegen, dus 
n door meer dan hel derde, toch is het le betreuren dat het meerendeel 
» der aanzienlijke plaatsen zich hebben onthouden, zooals Aalst, Deinze, 
•· Eekloo, Gent, Geeraardsberuen, Ninove, House, Dcndei-monde, die op 
1> ·1 i\Jei laatstleden respectievelijk 95(i, 1 !Hl, 1 ïä, -1-,137, 552, 350, 
,> 57 4,, 355 drankslijterijen lelden, 't is te zc~gcn meer dan het derde van 
,, het algeheel gc_t;ll slijterijen die toen i11 de provincie bestonden. 

'I Met uitzondering van Brabant, waar nagenoc~ al de gemeenten van 
,1 den Brusselschen omtrek maatregelen namen in den zin van artikel 13 

C 

" van het wetsontwerp, bestaat overigens dezelfde toestand in de andere 
» provinciën. Dat is namelijk het geval met hare hoofdplaatsen, 

* 
* * 

1> L'it hut onderzoek van d,~ i11gczo11den verordeningen is gebleken, dat 
n in de ~cnomen maatregelen zekere modaliteiten bestaan waarop het van 
n hrlanµ; is I(• wijzen. ,1e11 zal zich daarbij houden aan Lie volgorde, in 
,, artikel 13 van hel wctsoutv, erp aa11gPnome11 voor de punten die men 
,, voornemens is le rc>gel<'n. 

n LÏ_t/f/Ùl,f/. - Dit puni werd nagenoe!,!,' volstrekt verwaarloosd. Verschci 
" d<'tW g11mcP-11IPn hebben. weliswaar, vereischt dat de drinkzaal zou wor 
n den ingericlil in de hP11èdenv1)rdieping van lwl gebouw, maar gc1\n enkele 
,, harer voorza~ het ~eval vau slijrorijen gelegen op kr-unelijk ongezonde 
" of moeilijk te hereiken plaatsen, znoals in achterhuizen, afhankelijk 
., heden van huizen zonder rechtstreeksch« genw<msr.hap met den opeu 
" baren wet\', 
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,, f )ppervlakte. - l)e minimum-oppervlakte der drinkzual verschilt 
" Iusschcn 1 !,. en 30 vierknutr- meter, zooals blijkt uit de ml ge tul" tabel : 

Minimurn-oppen·lakte ·14 vierkante meter vereischt i11 1 gemeente. 
,, !:i - - 3 gt?Hll'Nllen. 

1G - -- 4 
1H - - 2 
10 - - 66 
22 - - 1 gemeente. 
211- - - 6 g-emeenlP11. 
2~ - - 117 
~o - - 2 

TE z.un-:.-;. 202 g<!mfä1nf Pn. 

,, ln/tond. - Behalve he1geen is voorgeschreven ten aanzien vau de 
1, oppervlakte, vergen sommige verurdeuingen voor dP drink zaal eene 
,, bepaalde inhoudsmaat : 60, 7!"i en zelfs 122 meter. 

» Itooqte. - -Iechts hrt derde der gemeenten, welker verordening men 
n k ent, bepaalden de hoogte vr-reischt voor de driukzasl, le weten : 

2.00 meter Len minste in 
:2.äO 
2.71> 
2.80 
2. ~)() 
3.00 
3.:lO 

T1-: z.,~IEN. 

·I gemeente. 
3 gemt'enten. 
1 gemeente. 
3 gemeenten 
1 gemPc111r.. 

GO gemeenten. 
!,. 

78 gcmeente11 op 208. 

,> /,1((:/ttververschiug ,•n ·verlichtiny. - Voorschriften daarover vond 
» men maar in heel wei11i~· verordeningen. Deze bepalen hetzij dat cr in 
u de zaal vensters moeten ziju, hetzij dat er doelmatige middelen moelen 
>1 bestaan lol. n.uunrlijke verlichnng ,,n luchtverversching. 

,, IJl11·P,nr/i_qe /'f•1·d,•eling. - N:1gr11oeg all" uemeenten eischon dat cr 
,, huilen de drînkzaal in het huis - over 't algnncrn gelijkvloPrs - rcnP 
>1 zaal besta voor het huishouden. Ile minimum-oppervlak le van deze zaal 
11 is nagenoeg altijd minder dan die. bepaald voor de drinkzaal. 

n 011s dnnkous, had 1111'll zelfs llll'<'r moelen r-isehen op dat stuk, want 
)> stellig is Cl1l111 Pnl,('le kamer voor !ict huishouden niPI vnldnende voor· 
,1 dP vereiscluen der gezorHlhPid P11 drr zedr.li_jl,hl'id. 

.1. 
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)) lli1111enplaats. - Groote verscheirlenhr-irl hestaal dienaangaande in tl,· 
1) toegPzonden regl<•menteu, zoo,n•I wat hPln•fl de oppervlakte als lie 
>> inrichting; enz., zoodanig dal het o,·erbotlig ware de verschillende \'001· 

» geschrcvt'n maatregeleu op te sommen. 
n Het reglement der stad Brussel, waarvan , order wordt ~<•s1wokPn, i~ 

>> in dil opzieh: volledig. 

n Andere bf'polin.r;en. - EenigP andere hepalingrn diPIW11 IP worden 
•> a:111gcstip1. Zoo eischen twee rezlcmenten, dnt de drinkzaal moet 
» bevloerd of µ;epla\'dd zijn; twee and1~1·<· «ischen dat de toestellen voor 
>> het wasscheu vnn glazen c11 bijhooriuherlen gestadi~ mer lonpeud water 
,1 moeten gc~voed worden. 

>> Deze bepalingen zijn uitmuntend, doeh dl' lWPNl<• kan enkel worden 
1> toegepast in de gerncenle11 waar eeue waterleiding beslaat. 

,, Toezicht op lier naleven der op_qefoqde 1•oorwoarde11. - Deze zorg 
•> hoort toe of aan cl<• leden van het Schepencollege c11 vau tie Gemeente 
" rnad, of aan daartoe aangewezen pe1·s011e11. 

* 
* * 

>> Hel. opmaken van een ontwerp van koninklijk besluit in dP11 zin vau 
•> berloold artikr-l ·I :-~, ware klaarblijkelijk voorhnrig, Niets helPI echter dal 
,i men van stonden aan rle maatrpg-rlen onderzoekt die hehooren te worden 
,> genonwn. 

,1 TP dieu einde kan men heel goe<l uitgaan van dl' bepalingen verval 
11 in de daareven besproken rPµ:lcnw11l1\1L Ouder deze reglementen heant 
,, woordt dit van dP stad Brussel tamelijk wel aan hel beoogde doel. Het 
,> ware voldoende, her voor sommige punten aan te vullen om er, als 
11 't. ware, een modelreulemen: van Il' maken. overal kunnende topgepas1 
,1 worden, met ui1zo111l,•ri11µ: van de h('p:tli11g- vermeld aan het slot der laatste 
,1 alinea , an artikel 2 ( inrichting der loe:--tellc11 op de bi111w11plai1IS ), di<• 
>> enkel verplichtend kan ,, orden gPmaakt i11 de g<•trn'Ptllcn waar eene 
n waterleiding- beslaat. Immers. het verdient aanzernerkt dat de hoofdhepa 
n linaen vau dat rPglcmc11t dool' hel meerendeel der gemeenten werden 
,1 acrng<~11on1e11. namelijk voor de oppervlakte en d(~ hoogte der drink 
» ami. 

n Onder voorbehoud dat. 111e11, hij voortduur, zou eischen dat de hepa 
)) li11gen der politievernrdcniuzeu op d<' µ.-ehouwen in 't algemeen zouden 
» nagclcdd worden, voor zooveel, wel le verstaau, ze niet in strijd 
» zijn met die van het uit le , aardigcn kouinklijk besluit, zou dit kouink 
» lijk besluit bij vool'lwPld bepr1IP11 (1): 

» 'l. - /)((/ het rerbodcu is eeue dra11kslijtcr1j 011 te richten m 

Cl De bepalingen, welke ll1CIJ niet aantreft in het rcglemenl der stad Brussel, zijn met 
cursiellcttcrs gedrukt, 



1, 9 ) l N' ·I r,;q 

gebouwen, waartoe nteu niet rechtstreeks toegang heeft langs den open 
/Jaren weg. 

,> 2. - Dat elke slijterij moet voorzien zijn van een geschikt lokaal 
» uitsluitend bestemd lol verbruikzaal, alsook van ten minste twee ver 
» trekken voor ltuislunulclij]: gebruik. 

» De verbruikzaal zou ,r;eltjkvloersch. moeten .i1j11, geplaveid, gekasseid 
>> o/ _qeparketeerrl, eene hoogte hebben van ten minste :1 meter en eeue 
» oppervlakte van ten minste 2~ meter vierkant, behoudens afwijkingen 
» die zouden onderworpen zijn aan de voorwaarde, dat de inhoud der zual 
,> ten minste 7 5 kubieke meter zou zijn o/ alilums 60 in gemeenten met 
•> minder dan 3,000 inwoners. Daarenboven zou vcrcischt worden dat de 
» zaal degelijk daglicht zou· ontvangen en wel verluchtbaar zijn, en dat zij 
» steeds in goeden slaat zou worden onderhouden. 

>> ln de qemeenten waar een uxucrleidnu; bestaat, zouden in deze zaal 
» de spoelbakken steeds met loopetui 'maler moeten gevuld z.ijn. 

,, Betreffende rie vertrekken voor huishoudelijk gebruik zou niets moeten 
» bedongen worden; deze vertrekken zouden, hij voorkomend geval, enkel 
>> moelen beantwoorden aan de voorschriften betreffende de woonhuizen 
» in het algemeen. 

,, ::3. - Betreffende de privaten, zou het besluit voorschrijven dat er ten 
» gebruike van de klanten een voldoend getal gezonde en betamelijke 
» waterbakken eu gemakken zouden zijn, uitgevende rechtstreeks langs 
1> deur of venster op de open lucht en voorzien bovendien - zoo zij niet 
» gansch buiten geplaatst. kunnen worden - van dciclijke middelen tot 
» bestendige verluchting. ln de gemeenten ioaar ecne wate1'leidù1g in gebruik 
» is, zouden de waterbakken e11 gemakken moelen voorzien zijn van 
» luchtafsluiters met voldoende waterafsluiting en doorspoeling 'waardoor 
» hel reinhouden (\11 de spoedige en volledige wegspoeling der drekstoffen 
» verzekerd is. 

» Hel nazich] der opgelegde voorwaarden zou gedaan worden door de 
» beambten van het bestuur der rechtstreeksche belastingen, tol en accijnzen 
» e11 door de andere ambtenaren en bedienden opgesomd in hel tweede lid 
,, van artikel 1 G van hel ontwerp; desgevallend zouden zij proces-verbaal 
» opmaken van d1\ vastgestelde overtredingen, die zouden gestraft worden 
» met eene · boete van :rno tol 11,000 frank krach lens liuera C van nurn 
» mer ;-~ van artikel '1 7. 

* 
* * 

» Hel spreekt vanzelf dal. voorgaaude wenken enkc] dienen om den 
» heer Minister in te lichteu ; de voor le schrijven bepalingen kunnen 
» gebeurlijk gewijzigd worden: naar de bij de beraadslagingen Ier Kamer 
» geuite wenschcn. 

' 
» /Je A lqemeene Bestuurder, 

1> (Gl'lrnntleekend) Poc11Ez. 11 
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De voorgestelde bepalingen schenen op meer dan een punt overdreven, en 
velen vreezen <lat zij de helanghehbcnden zullen blootstellen aan eindeloozo 
plagc1·ijc11, 'als daal' zijn de voorschriûen betreffende de binnenplaats, de 
parketvloeren, enz. 

De mcening werd gr.uit dat men zich ook niet te bemoeien had met 
de woonvertrekken; het privaat leven van den tapper, evenals dat van eiken 
liurgc1· gaat hem alleen aan. 

Staande voor de moeilijkheid van op denzclfdcn met een reglement te 
maken voor de stad en voor den buiten, was de Commissie van mcening dat 
men ecne zekere vrijheid moest laren. -Zij stelt voor, de slotpamgraaf van 
artikel ,J 8 te doen luiden als volgt: 

<1 Deze voorwaarden worden bepaald in eene !JCmeeHtevernnlening, en, 
bi] gebrek «un behoorlijk gocclyckeurde oerordcninq, in ecne bij koninklijl: 
besluit vastgestelde modelverordening. » 

Hel huidige ontwerp kan saumgcvat worden in t.wee hoofdbepalingen : 
handhaving en algemeeumaking van hel vergunningsrecht; heffing vau een 
openingsrecht. 

Artikel ,1, dat hel vergunningsrecht handhaaft en tevens het bedrag 
daarvan vermindert en toepast op de slijterijen van gegiste dranken even 
goed als op de slijterijen van geestrijke dranken, werd goedgekeurd met 
,1. stemmen tegen 2 en 2 onthoudingen. 

Artikel 111, dat een openingsrecht in roert, werd aangenomen met ö stem 
men tegen ,1. 

Het ontwerp ontmoeue in de Commissie een tegenstander naar wiens 
meeuing de eenvoudige afscham11g van hel vcrguuniugsrceht de cenige 
uauneernbnre oplossing is. 

Volgens hem is liet ontwerp slechter nog dan dit van 11001, daar het, 
door de algemceumaking van het redit, tol het openen van nog meer 
sterke drankslijterijen aanzet. 

Wat helpt, zegt hij, het verdwijnen van kleine slijterijen; men drinkt 
meer in de grootc koffiehuizen, en <le uitslag zal nul, zijn. Op den buiten 
overigens schijnt het bestaan van een zeker getal tapperijen weuschelijk ; 
deze verschaffen aan sommige eeuige bijwinsteu die zij niet missen 
kunnen. 

;\}en hccfl hem geantwoord dat overal, op den buiten zoowel als in de 
stad, het maatschappelijk bcluug vergt, hel gelal tapperijen te verminderen. 
liet bedrijf zelf ontzedelijkt, en elke maatregel is le prijzen, die er 'naar 
streeft de mcnschen af le wenden vau hel zoeken langs dien kant naar eene 
bij winst. 

Hel nul van het vergunningsrecht werd algemeen erkend, doch de eenen 
gaven de voorkeur aan hel statu quo, terwijl .auderen trachtten hel stelsel 
te verzachten c11 anderen nog hel wilden verzwaren. 

Te verp;cefs echter stelde men voor, hel hedrag van het recht uog meel' te 
verminderen dan artikel -1 het deed. 
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De Commissie verwierp hel voorstel lol vermindering, hetzij ten voor 
deele van alle klassen, hetzij ten voorrleele van althans de laatste drie 
klassen, evenals zij het voorstel verwierp, houdende ontlasting van de koop 
lieden dit wil zecr11en nm hen die alcohol verkoopen per flesch of ncliJ.ksoor- ' . ~t) ' . cJ . 

tige vaten. 
Zij gunde gcrn beter onthaal aan een beperkend voorstel dat de 

ontlasting van § 3, lid 2, van artikel ï. bepaalde ·101 den overlevenden echt 
genoot met uitsluiting van den afstammeling. 

Artikel 3, § 1, werd gchcrl anders opgestcld.: De Commissie stelt voor 
te zc>ggen : 

u Onder sterke dronken verstaat men al de dranken gemaakt met bij 
stokiug ocrkreqcn alcohol of ioaaroun het alcohol_r;elwlte te boven gaat 
l 2 qraden van den alcoholmeter van Gay-Eussac ter temperatuur van 
/ !f graden run den hondcrddeeliqeu thermometer. 1t 

§ 1 van artikel 3 klopt aldus volkomen met§ 2. 

Artikel 9 schorst het vergunningsrecht op ten hale van den slijter van 
gegisle dranken, die de uitdrukkelijke verhintenis neemt geen geestrijke 
dranken te verknopen, l<' leveren noch te drinken te geven. Deze schorsing 
geldt echter slechts na het derde jaar en is onderworpen aan verschillende 
voorwaardeu. · 

Men vroeg zich af of deze bepaling oenige uitwerking zou hebben. De 
tapperijen hoeren meestal aan brouwers toe. Zullen deze niet genci½d zijn 
hunne huurders aan te zetten lot den verkoop van jenever, · te meer daal' 
deze huurders dikwijls veranderen en de eigenaars zouden verplicht 
zijn steeds de voorschotten Ic vernieuwen, die ge,h,1re11de drie jaar vereischt 
worden voor hierslijterijeu P 

Erne vinnigere kritiek nog wees erop dat bedoeld artikel D voor g(wolg 
zou hebben, al de drankslijterijen te vercenigeu in de handen der brouwers, 
zelfs die waarvan de brouwers den eigendom niet heziuen : het is noodig 
de algcmecnmaki11g van een kwaad te vermijden, dat thans slechts in een 
gcderltc Yan het land woekert. 

Deze aanmerkingen troffen de Cnmmissie ; de moeilijkheden van de 
contrôle ontsnapten haar ook uiet ; zij meende dat men zorgen moest, de 
wet niet nutteloos all,9 genegenheid l<1 doen verliezen bij het volk ; bij de 
verplichting het recht Ic betalen gedurende dri« jaar als werkelijke waar 
borg, voegde zij hetgemak, om zich van de betaling te ontlasten door middel 
van het stellen van een persoonlijken borg. 

Aan § 2 van artikel D zou bijgevolg het volgende toegevoegd worden : 
<< Ecluer wordt de slijter, die zich aan df' bij' dit artikel gestelde voor 

uxutrdcn onderwerpt, ontheven ,1a11 het ver.r;wmingsrecht indien hij een 
goeden) door het /Jlinistf'rie vau Financiën aangenomen borg stelt. » 

.\rt.ik,,J 9 aldus g<'" ijzi;nl wcrtl aa11p;1111011H'll met (i stemmen 1e~e11 2. 

6 
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Het beginsel van het openingsrecht had enkel aanhangers. De 1·ege 
ling echter gaf aanleiding tol verschlllende opwerpingen. Sommigen 
vinden het recht te hoog, althans in zekere gevallen, en zouden het willen 
verminderen door ecne iudceling der drnnkslijterijen in drie klassen, voor 
elke der klassen van gemeenten voorzien bij artikel t 1. 

Een tcgenvoorst('I werd dadelijk ingediend. Zij die den strijd wilden 
aanbinden trgcn de hutten waar jenever verkocht wordt, verhoogden het 
bedrag voor elke klasse met 200 frank, zonder ondervenleeling. 

De Commissie 11am geen dezer beide voorstellen aan. Toch overheerschte 
het gernelen dat de wel niet moel trachten den schatplichtige te ontzien, 
dal zij <le opening van nieuwe drankhuizen ernstige moeilijkheden moel in 
den weg leggen. En toen, uil vrees dat een zelfde huis keer op keer ver 
scheidene openingsrechten zou te betalen hehben, een termijn van vijf jaar 
aangevraagd werd, gedurende welken de eigenaar van de betaling van 
herhaalde taxes zou vrijgesteld zijn, voor zoo veel hel niet in eene andere 
hand overging, weigerde de Commissie dien w1'g op te gaan. 

Hel wetsontwerp werd i11 zijn geheel aangenomen met !., stemmen tegen 
1 en 2 onthoudingen. 

De Verslaggever) 
G. FRANCOTTE. 

ne V 001·zi11cr) 

E. NERINCX. 
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Texte adopté par la Commis 
sion ( 1 ). 

I. - Droit de licence sur les dèbits 
de boissons. 

Anr1cLE PREMIER. 

§ ,te". Tout débitant en détail de bois 
sons spiritueuses ou fermentées est 
soumis annuellement au droit de licence. 
Ce droit est dû pour chaque débit; le 
taux en est fixé <l'après le tarif ci-après: 

!lébiltnls dont la eotisatien au 
droit de patenre pour l'année 

Dans les communes 3ntéricurt: a été établ:e d'après 

- 
dont ::,.~ 1 ~"" ""= .!'! "'- ~~~ ~t .;] "'"'-' ,:~ ,..,~ 

la population ê3 111._ Q.O 
•.• --Z-~ .~ 8 .• .., 
~== :;::,.!. :;, e ...,,- xi.; ~-~ ~ Oo= 

est de o IS o :,i __ ~i.ë 
~~~ 

d ••. "8 .:; "" - ~. 
Il>-·;::- :3 := i!; :;!:~.!! ...... ~ ~ '" ~~-;. 

" 

moins de 5,000 hanitants . 4lS 60 w 
B,000 à moins de 15,000 habi- 

l.ants . . . 60 i!0 100 

1 IS,000 i1 moins de 30,000 habi- 
tants • 75 100 125 

:ID,000 à moins de 60,000 habi- 
tants . H2.li0 150 187.50 

60,000 habitants et plus 150 200 2:;o 

§ 2. - Les nouveaux débitants ac 
quittent, au moment <le la déclaration. 
le droit mnumum indiqué ci-dessus 
sous la réserve de l'exigibilité d'un 

(1) Les amendements proposés par la 
Commission sont imprimés en caractères 
italiques. 

Tekst, door de Commissie 
aangenomen (1 ). 

I. - Vergunningsrecht op de drank 
slijterijen. 

E1msTE .\RTIKEL. 

§ L leder slijten-an sterke of gegiste 
dranken in het klein is jaarlijks aan het 
vergunningsrecht onderworpen. Dit 
recht is verschuldigd voor elke slijterij; 
het bedrag er van wordt bepaald als 
volgt : 

Slijters wier aanslag in het patent- 
recht ,oor het ,orige jaar ,rerd 
1rnge~teM tolgens 

1 n de i:emeentco 
, ___ 
~"'.: ~~ ~":i:::,Q ~ .. ., .. ~-;: ~..c'ë; 

waarvan 1 ::;ë•::~ ••• a:::-;::: .!!;,, ~!! .: "' ., 
~~~ ~ ... g:, ►::; ~s 0 r.; ·;:; = ,.. 0 

de bevolking is 1~'ö:~= 0-: ;;] 'ö:-1 
:!,ä~ ]= .. ~ ~ ., :l --o- .•. - -~ .. 
!-'~ t>~ ~= ::;;; liê,a ..., ~ -=-1:2 - •s- •• .ë ~ ► CN '" - ., tl ~ -c, ..• 

minder dan S,000 inwoners .1 .fä 1 60 1 ts 
5,000 tot beneden de 11.i,000 

GO 80 100 inwoners. 

-15,000 tol beneden de 30,000 
i2a inwoners. 7i'J 100 

30,000 lot beneden de 60,000 
H2.50 tlS0 187.50 inwoners. 

G0,000 inwoners en meer 11î0 '200 2.'i0 

~ 2. De nieuwe slijters betalen, op 
'L oogenhlik der aangifte, het hierboven 
aangeduid minimumrecht onder voor 
behoud dat een aanvullend recht kan 

(1) De amendementen, door de Commissie 
voorgesteld, zijn met cursiefl,etters gedrukt. 

7 
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supplément dans le cas où leur cotisa 
tion an droit de patente pour l'année 
courante serait supérieure au droit cor 
respondant à la 12e classe du tarif B 
susmentionné. 

¾ B. En ce qui concerne les débitants 
de boissons qui exercent d'antres pro 
fessions, un droit de patente distinct 
est, dans tous les 'Cas, fixé pour leur 
débit de boissons. 
s 4. La classification des communes 

est déterminée d'après la population de 
droit constatée par le dernier recense 
ment général connu au 15 décembre 
précédant l'année de l' exigihili té du 
droit de licence. 

Aur. 2. 

§ ·I''". On entend par débitant en 
détail celui qui, directement ou par son 
préposé, clans quelque lieu <tue cc soit, 
vend <les boissons fermentées :i con 
sommer sur place ou des boissons spi 
ri tueuses par quantités de deux li tres ou 
moins. 

~ 2. Est assimilé au fait de vendre, 
' le fait de liner gratuitement ou de 

laisser consommer des boissons, dans 
un lien accessible au public en général 
on seulement à des sociétaires ou à des 
clients en pension. 

~ B. N'est pas considéré connue dé 
bitant en détail, le pharmacien ip1i livre 
des boissons spiritueuses sur la pres 
cription d'un docteur en médecine. 

. Aur. a. 
3 ·l rr_ On entend par boissons spm 

tueuses, toutes les boissons formées 
d'alcool de distillation ou dont la 1·i 
'chesse alcoolique dépasse 12 dcyrés de 
I' alcoométre de Guy-Lussac à ln tem- 

worden gevorderd, indien hun aanslag 
in het patentrecht voor het loopend jaar 
meer zou bedragen dan hel recht over 
eenstemmend met de 12e klasse van 
voormeld tarief B. 

~ 3. Y oor de drankslij ters die andere 
beroepen uitoefenen, wordt, in elk 
geval, een afzonderlijk patentrecht voor 
hunne drankslijterij bepaald. 

§ 4. De indeeling <Ier gemcent~n ge 
schiedt naar gelang van de bevolking Yan 
rechtswege, vastgesteld hij de jongste 
algemeene volkstelling, gekend op den 
15" December clic voorafgaat aan het 
jaar waarin het vergunningsrecht eisch 
baar is. 

AnT. 2. 

~ -l. Onder slijter in hr.l klein verstaat 
men dcngcnc die, rechtstreeks of door· 
zijnen aangestelde, in welke plaats ook, 
gegiste dranken verkoop! voor het ver 
bruik Ler plaatse, of sterke dranken bij 
hoeveelheden van twee liter of minder. 

s 2. Met het feit Yan te verkoopen 
wordt gelijkgesteld het feit van dran 
ken kosteloos Le verstrekken of te laten 
verbruiken in eenc plaats toegankelijk 
voor het publiek in 't algemeen of 
alleen voor leden van genootschappen 
of kostgangers. 

~ 3. Wordt niet als slijter in hel klein 
beschouwd, de apotheker ·die, op voor 
schrift van een dokter, sterke dranken 
verschaft. 

AnT. a. 
~ J. Onder sterke dranken verslaat t, 

men al de dranken gemaakt met hij 
stoking verkregen alcohol of waarvan 
liet alcoholgclurlte le btnssn urwt 12 yra""' 
den van den alcoholmeter van (;ay- 
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pératur« de J;"j de!Jrés du thermomètre 
centiyrmle. 

§ 2. Les produits de la fermentation 
alcoolique de jus naturels de fruits : 
vins, cidres et poirés, ainsi que l'hydro 
mel ne sont pas considérés comme 
boissons spiritueuses, pom· autant qu'ils 
n'aient pas été additionnés d'alcool ou 
qne leur richesse alcoolique naturelle 
ne dépasse pas -l2 degrés de l'alcoo 
mètre de Gay-Lussac, à la température 
Je L, degrés du thermomètre centi 
grade. 

AnT. /1,. 

~ I'"".. Le droit de licence est fixé uni 
(ormémcnt à 200 francs pour chaque 
débit ambulant, sans distinguer si, dans 
le courant d'une mème année, il est 
transporté ou non sur le territoire de 
plusieurs communes. 

;:; 2. On entend pat· débits ambulants 
les débits établis notamment dans des 
barques ou bateaux, dans des voitures 
de chemin de fer ou de tramway, dans 
iles loges foraines, échoppes, tentes ou 
antres installations du mèrnc genre. 

ÁHT. ;j, 

Lussa« ter temperatuur van 15 graden 
»an. den tunuierddeduje« thermometer, 

~ 2. De door alcoholische gisting uit 
natuurlij k sap van vruchten bereide 
producten: wijnen, cider en perencider, 
alsook mede (hydromel), worden· niet 
als sterke dranken beschouwd, voor· 
zoover dat daaraan geen alcohol werd 
toegevoegd of dat hun natuurlijk 
alcoholgehalte niet meer bedraagt dan 
12 graden van den alcoholmeter van 
Gay-Lussac, tet· temperatuur van V°> gra 
den van den hondérddceligen thermo 
meter. 

Aur. Ik 

§ :l. Het vergunningsrecht wordt een 
vormiglijk bepaald op 200 frank voor 
elke rondreizende slijterij, zonder te 
onderscheiden of, binnen den loop 
van eenzelfde jaar, zij al of niet wordt 
overgebracht op het grondgebied van 
verschillende gemeenten. s 2. Onder rondreizende slijterijen 
verstaat men de slijterijen gehouden 
met name in schuiten of schepen, in 
spoor- of tramwagens, in kramen, 
loodsen, tenten of andere soortgelijke 
inrichtingen. 

AnT. t.>. 

~ l'"·. Quiconque s'établit comme ~ l. Alwic zich nederzcl als slijter 
débitant en détnil <le hoissons spiri- van sterke of gegiste dranken in het 
tueuses ou fermentées, soit qu'il OUH'e klein, hetzij hij ccne nieuwe slijterij 
un nouveau débit, soit qu'il reprenne opent, hetzij hij eenc bestaande slijterij 
un débit existant, est tenu d'en faire overneemt, is gehouden daarvan vooraf 
préalablement la déclaration au bureau aangifte te doen ten kantore der recht 
des contributions directes du ressort, strceksche belastingen van het gpbicd, 
dans la forme déterminée par le Ministre in den door den Minister van Financiën 
des Finances. voorgeschreven vorm. 

Celte déclaration est appuyée des Deze aangifte moet vergezeld gaan 
certificats nécessaires pour assurer l'cxé- met de getuigschriften die tot hel vcrzc 
cution de l'article -IO. 1f keren der uitvoering van artikel -IO 

1 
noodig zijn. 

1 
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~ 2. Le droit de licence est payable 
au moment tic la déclaration précitée 
et. ensuite annuellement avant le -1"' jan 
vier. 
n est dù en entier ou réduit á la 

moitié selon 11ue l' ouverture ou la 
reprise du débit a lieu dans le courant 
du premier semestre ou postérieure 
ruent au ;JI) juin. 

Le supplément de droit dont il s'agit 
au s 2 de l'article t••r est payable dans 
les dix. jours de la notification de la 
décision fixant la cotisation au droit de 
patente. La réclamation contre cette 
dernière cotisation ne suspend pas le 
paiement du supplément. 

§ a. Pour les débits ambulants, la 
déclaration et le paiement ont lieu au 
bureau des contributions directes dans 
le ressort duquel le débit est ouvert 
pour la première fois chaque année et 
préalablement il cette ouverture. 

Si plusieurs débits ambulants sont 
tenus par une môme personne ou par 
une société, la déclaration et le paie 
ment peuvent ètrc faits, pour· ces débits, 
respectivement au bureau du domicile 
011 du principal établissement admi 
nistratif de la société. 

ART, G. 

~ Jer_ Le redevable est tenu, s'il 
'- 

déplace son débit, d'en faire préalable- 
ment la déclaration an bureau des con 
tributions directes du ressort du nouvel 
(·tablisscrncnt. 

~ 2. Si le débit transféré reste établi 
dans la mèmc commune ou s'il est 
1 rans foré dans une co mmune <le même 
rang ou de rang inférieur, aucun droit 
nouveau n'est exigible. 

§ 2. Het vergunningsrecht is betaal 
baar op 't oogeÓblik van voormelde 
aangifte en vervolgens jaarlijks vóór 
-t Januari. 

Het is ten volle verschuldigd of wordt 
tot op de helft verminderd, naar gelang 
de opening of de overneming der slij 
terij plaats heeft in den loop van het 
eerste halfjaar of na 30 Juni. 

Het aanvullend recht, bedoeld in § 2 
van artikel i, is betaalbaar binnen tien 
dagen na kennisgeving van de beslissing 
waarbij de aanslag in het patentrecht 
wordt bepaald. Aanteekening van verzet 
tegen dien aanslag heeft niet tot gevolg 
de schorsing der betaling van het bij 
recht. 

~- 3. Voor de rondreizende slijterijen 
dienen aangifte en betaling te worden 
gedaan ten kantore der rechtstreeksche 
belastingen van het gebied binnen het- · 
welk de slijterij ieder jaar de eerste 
maal geopend wordt, en voordat deze 
opening plaats heeft. 

Worden verscheiden rondreizende 
slijterijen door een zelfden persoon of 
door eene vennootschap gehouden, dan 
mag, voor deze slijterijen, de aangifte 
en de betaling gedaan worden, respec 
tievelijk ten kantore van de plaats van 
het domicilie of van clic waar de voor 
naamste bestuurlijke inrichting der ven 
nootschap zich bevindt. 

AnT. n. 
§ 1. Indien de belastingschuldige 

zijne slijterij verplaatst, is hij gchóuden 
daarvan vooraf aangifle te doen • ten 
kantore der rechtstrcekschc belastingen 
van het gebied binnen hetwelk de 
nieuwe inrichting zich bevindt. s 2. Geen nieuw recht is eischbaar, 
indien de overgebrachte slijterij in 
dezelfde gemeente gevestigd blijft ol 
naar eene gemeente van gelijken of van 
minderen rang wordt overgebracht. 



( \' ) li\' IWi l 

~ a. Si Ic déhit est trausféró dans 1 ~ B. Wol'ilt de slijterij naar eeuc 
une commune <Ic rang supérieur, 1111 
supplément de droit est dù jusqu'à con 
currence du taux afférent :t la commune 
du nouvel établisseuient. 

~c supplément est exigible en entier 
011 par moitié selon que le déplacement 
a I icu pendant le p1·c111 ier ou pendant 
le second semestre. Il est pavable lors 
de la déclaration prescrite par le ~ I"" 
du présent article, sans pl'ii,ittdirc du 
supplément éventuellement dù en vertu 
du ~ 2 de l'a1ticlc ,,.,· el du ~ 2 de l'ar- " ' ticle ;;, 

Aur. i. 

Ä ,,.,._ Dégrèvement de la moitié du 
droit de licence est a<·c·ord{: polll' Ic 
,ld>il fermé dans le courant d11 premier 
semestre, ;'i la condition que Ic rede • 
vable 011 ses héritiers en tassent Ia 
demande avant Ic li> juillet :111 Di1·ec 
leur provincial des contributions directes 
cl souscrivent l'engagement de ne plus 
débiter de boissons spiritueuses ou lc1· 
montées, pendant le restant de l'année. 

~ 2. Le d<·ci~s du rerlevnhlc, la cession 
du dèhit :1 quelque titre q11c cc soit on 
sn fermeture pour quelque cause que cc 
soit, d~111s le courant du second semestre, 
ne donnent lieu i1 aucun dégr·i~vcmcnt. 

~ a. L'héritier, Ic cessionnaire 011 
autre avaut cause, qui continue l'ex 
ploitation du ddiit, est tenu des oh1iga 
tions inco111b:111L :1 tout 11011vea11 <khi 
l anf., sous rescrv« de l'application, Ic 
cas échóaut, des dispositions de l'ur- 
1.iC'lc (î. 

'l'oulcfois, Ic conjoint survivant 011 le 

gemeente nm hoogeren l'ang o,·crgc 
bracht, tian is 1:c11 annvullend recht 
verschuldigd tot beloop vau tic taxe 
bepaald mor de gemeente waar de 
nieuwe inrichting zich bevindt. 

Y olgcns dat de verplaatsing ged11 rende 
hel, eerste of gedurende het tweede 
halfjaar icheurt, is dit aanvullend 
recht voluit of per helft eischbaar. liet 
is betaalbaar op 't oogcnblik der aan 
crifle voorecschrcvcn bij ~ l van dit 0 ' V. . . 1'" 

artikel, onverminderd het aanvullend 
recht dal, hij voorkomend Kern!, is 
verschu Id igd krach lens ~ ~ van urti kol 1 
Pil Ä 2 Yan artikel i>. 

Ain. ,. 

):; l. Voor de in den loop vau liet 
eerste halljaar gesloten slijterij wnull 
ontlasting moi· de heli L vau hel ver 
g11nningsrccht verleend, op voorwaarde 
dat de belastingschuldige ol' zijne erlge 
namen daartoe, \1'1t'1r L'i Juli, verzoek 
doen aan den provincialen Directeur der 
rechtstrccksche belastingen c11 zij de 
schriftelijke verbintenis aanga:rn orn , 
gedurende het nog le loepen gedeelte 
van het jaar, gecne sterke of gegiste 
dranken meer te verknopen. 

Ä 2. I\ och het overl ij den van den bc 
laslingplicht ige, noch hel ovcrlateu der 
slijterij ten welken titel ook, or hare 
sluiting om welke reden ook. in den 
loop van hel tweede halfjaar, gerc11 
aanleiding tol ccnigc 0111 lasting. 

Ä a. De crf'gcnaam, de overnemer or 
andere rechtverkrijgende die Illet het 
houden der slijterij voortgaat, î~ ondcl' 
worpen aan de verplichtingcu waartoe 
ieder nieuwe slijter verhcndcn is, onder 
voorbehoud van de toepassing, hij mor 
komend p;crnl, der hcpalingcu van arti 
kel O. 

Nochtnns is, rooi· hel loopcnd jaar, 
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descendant n'est point soumis :1 1111 nou- 
1 
de overlevende echtgenoot ol ile afstam 

veau droit de licence pour l'année cou- meting niet :1:m een nieuw vergun- 
rante. . ningsrecht onderworpen. 

¾ .-t E,i cas de décès, il est accordé, ¾ li. Bij overlijden wordt, mor ile 
pour la di~claralion et po111· le paiement aangifle en VOO!" de betaling Hm het 
d11 droit éventuellement exigible, 11n eventueel eisehbaur recht, uitstel ver 
délai d'un mois pendant lequel Ic débit lcenrl van ééne maand ged111·cndc \~·dkc 
peut i~tre continué provisoirement. het houden der slijterij voorloopig mav 

worden voortgezet. 
Wordt, bij hel verstrij ken van dil 

uitstel, de slijterij gesloten, dan wordt 
de aanci ftc niet ueversrd Cil is zeen tl tl t, b 

nieuw recht verschuldigd. ln het tegcn- 
ornrgcsteld geval wordt de nieuwe 
slijten] geacht I.e zijn opgericht rlaags 
na hel overl ij den. 

Si le débit est fenné à l'expiration de 
cc délai, la déclaration n'est pas exigée 
cl aucun droit nouveau n'est dù , Au cas 
contraire, Ic nouveau débit est censé 
avoir été établi le lendemain du décès. 

Awl'. 8. 

Pendant tout le Lemps que Ic débit 
est accessible aux clients 011 consomma 
teurs, le dèhitnnt est tenu de laisser pé 
nétrcr, sans assistance, les agents dé 
:-;ignés it l'article W dans toutes les 
parties de son établissement, y compris 
les dépendances, oit les clients et les 
consommateurs ont accès, (le repré 
senter à ces agents la quittance du droit 
de licence cl, le cas échéant, de laisser 
prélever des échan tillons sur les hois 
sons qu'il détient. 

Ain. H. 

Am'. 8. 

Grdul'ell(lc ganscl1 den tij1I dal de 
slijterij tocgank<'lijk is mor de klanten 
or verbruikers, is de slijter gehouden 
de in artikel lü vermelde agenten te 
laten binnengaan, zonder hijstand, in 
al de gedeelten van zijne inrichting. 
de nanhoorighedcn hijbcgrepen, waar· 
de klan ten o I' verbru i kers toegang heb 
hen, en aan deze agenten het kwijl 
schrift van het rerg11n11ingsrcchl Le 
vcrtooncn en, hij voorkumend geval, 
proefjes le laten nemen van de hij 
hem bevonden dranken . 

. \wr. H. 

¾ 1 °,._ JI est loisible aux débitants de Ä 1. Hel slaat lien slijter Hij, jaarlijks, 
souscrire :1111111clle1J1enl, avant le ·I'.,. jan- vóór l Januari, Len kantore der recht 
vier, au bureau des contributions di- 

1 
strccksche helnstingcn van het gebied en 

rcctes d11 ressort. et dans la forme Mier- 1 in den dooi· den Minister van Financii-n 
minée 1>ai· le Ministre des Finances, une i vooracschrevcn vorm, eenc verklnrinu 

1 u ' (J 

déclaration renfermant Jes engagements' te oudertcckenen, waarin de volgende 
ci-après : 1 verbintenissen voorkomen : 

1° Ne vendre. JH! livrer i1 quelque! !0 In de lokalen der slijterij en in 
titre que Cl' soit ou ne laisser boire, 1 dezer aanhoorighodcn, gccne sterke 

1 
clans les locaux du dd>iL el dans ses: (franken Ic verkoopcn. noch Le verstrek- 
dépendances, aucunes boissons spiri- 1 ken om welke reden ook, noch die te 
tueuses; \ laten drinken ; 

! 
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2'' :\e .létcnir dans les locaux où sont 1 2 · In d '. lokalen, waar de verbruikers 
admis le:-; l'011s011111iatcù1·s aucune quan 
tilt'• de boissons spiritueuses et n'en 
détenir dans les autres parties de l' éta 
hlissemen! el ses dépendances qu'une 
qnantité ne dépassant pas 1111 demi-litre 
couverte pDt' une prescription médicale, 
dont la date ne remonte pas :1 plus de 

tocgrlatcn zijn, fi"CCnc de minste hoeveel 
heid sterke <franken in voorraad te heb 
hen en, in de. andere gedeelten van de 
inrichting en dezer aanhoorighcdeu, 
slechts ecne hoeveelheid voorhanden te 
hebben die een halven liter niet te bove1~ 
gaat en gerechtvaardigd is door een 
genreskundig voorsohritt. <lat van nir-I 
meer dan. drie maanden <lagteekent; 

a·' Sans préjudice du droit de visite J' Onverminderd het recht van onder- 
stipulé :'1 l'article 8, se soumettre, sur zoek, bepaald bij artikel 8, op nanvrnag 
la réquisition de deux agents ayant van twee daartoe kraehteus artikel J G 
qualité en vertu de l'article rn, à la visite hevocgrlc agenten, zich te onderwerpen 
immédiate des locaux non. accessibles aan het onmiddellijk onderzoek van de 
aux consommateurs, pendant les heures lokalen <lie niet voor de verbruikers 
de Iréquentntion du débit et, en tout , toegankelijk zijn, en dil. ged111·cndc 
cas, de n heures du matin jusqu'à de uren dat de slijterij bezocht wordt, 
l'heure réglementaire de la fermeture en, in allen gcvalle, van H uren 's mor 
dos cabarets; gens tol op het reglcmrntait' u111· van 

sluiting der herbcrgcn : 
/i,0 Op cene in het oog vallende plaats, 

boven iedercn toegang tot de slij tcrij, 
een opschrift Le plaatsen, houdende in 
leesbare woorden : cc Het verbruik van 
sterke dranken is verheden. » 

Ll'OÎS mois; 

4-" Apposer <l'une manière apparente, 
au-dessus de chaque entrée d11 débit, un 
écriteau portant lisiblement les mols : 
<{ La consommation de boissons spiri 
tueuses est interdite. n 

§ 2. Celle déclaration a pour effet de 
suspendre ln débition du droit de licence 
après la troisième année, sous la réserve 
stipulée au ~ 3. Les sommes versées 
servent de garantie à l'exécution des 
engagements souscrits et sont restituées 
il ln demande des débitants ou de leurs 
ayants droit un au après la cessation de 
tout débit exploitè personnellement ou 
par personne interposèe ; elles restent 
définitivement acquises au fonds special 
créé par la loi du ·19 aoùt 188D en cas 
d'inexécution des cngngements susvisés, 
cl le bénófiee -lc la disposition est défi 
uitiveuicnt rctiró ù ceux qui y ont 
contrevenu. 

'/'011f('/i1is, ft, d,:/Jilu11l 1111i s,• soumeitr« 

~ 2. Gemelde verklaring heeft lol ge 
volg het schorsen, na het derde jaar, 
van de verplichting tot betaling van liet 
vergunningsrecht, mits het hij ~ a be 
paalde voorbehoud. De gestorte sommen 
dienen tot wanrhorg voor de uitvoerina ~ ~) 

dei· aangceane verbintenissen en; op ver- 
zoek van de slijters of van hunne recht 
hebhenden, worden zij terugbetaald één 
ja:w na de uitscheiding van alle in per 
soon of bij tusschcnpcrsoon gehouden 
slijterij; zij Immen voorgoed ten deel 
aan het bijzonder fonds, dat hij de wet 
van -19 Augustus -1889 werd ingesteld, 
ingeval van niet-uitvoering van hoogcr 
bedoelde verbintenissen, en aan de slij 
ters <lie deze niet hebben nageleefd, 
wordt liet voordeel dei· lw.pnling voor 
goed onttrokken. 
Echter ·11•u1·<ll de slijte», die iicl! oen 
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uu.r unulitions fü·ées JIU/' le présent 
urticl« scr« dédwryé du 1mie111ent du 
droi: de liccnc«, s'il présente une caiuum 
solnab!« 11y ,,;1;1,, nar le Jlinisfrc des 
Finuures . 

~ a. Si, apri-s la trnisièm« année, un 
débit est Mcré de ra11g- 011 de catégorie, 
I'exploitaut n'a ü pa)'Ct' ;'1 titre de droit 
de licence cl cc pendant une période de 
troi» ans, que la dillérence entre les 
d1•11:x taux. 

Ä 1-. Les débits soumis mi 1·ögimc du 
pd•s(•lll article ne peuvent Nrc frappés 
de taxes communales 011 provinciales 
qui n'atteignent pas en mèrue lc1nps les 
d(·hits de boissons spiritueuses. 

~ :i. Po111· eflcctuer la visite spéciale 
prérnr. au n° B" du ~ ·I'", les agents 
doivent i•trc porteurs d'une autorisntion 
M1li"'·fo soit pal' le juge de paix, soit 
pa1· 1111 [ouctiounaire de l'administration 
des co11ll'ib11Lions directes, douanes Pl 
accises ayant a11 moins le g,·ade de eon 
tróleur, soit p:u 1111 officier de gendar- 
111e1·H·. 

AnT. ·10. 

~ I"". Ne peuvent débiter en dótail 
rlt-s boissons spi1·ilur11scs 011 fcnucntées, 
soit persunncllement soit par pe1·som1c 
interposée : 

I" Crnx qui n'ont. pas acquiué la 
totalité de leurs impositions inscrites 
aux rôles tks contributions directes de 
l'anné« précédente, ou les taxes corn- 
1111111:ilcs el provinciales sur les déhits 
dl' boissons pour la mème année, 

CPI lr dèch1;a11c1· est levée ;'1 partir de 
la date d11 paiement de ces impositions; 

2" Ceux qui out (·lé rnnd:1111116s it 
une pPillt' t'l'i111inrl1P; 

de bij dil arukel qestelde »oortoaartlen 
ondenicrpt, ouüieoen Nm hel verrr11n- 
11inys1·ec/1t indien !t~j een yo<'den, door 
het. !Jli11isterie 1'(111 Fuuincicn armye1w- 
111en ho1·g stelt .. 

~ i~. Wordt, na het derde jaar, ecnc 
slijterij van rang of van klasse verhoogd, 
zoo lieert de houder, wegens vergun 
niugsrccht, slechts het verschil tusschen 
het twcedcrlci bedrag Le betalen, en dit 
gedurende een tijd perk van drie jaren. 

~ !)._ De slijterijen die onder de toe 
passing van dit artikel vallen, mogen 
niet worden belast met gcrnec1itelijke 
of provincia]c taxes welke niet terzelfder 
lijd de slijterijen van sterke dranken 
treffen. 

~ fi. Tol het doen van hel bijzonder 
onderzoek, voorzien hij n' a0 van Ä -1, 
moeten de agenten houder zijn van 
ccnc 11iat;hliging algegeve11 hetzij dooi· 
den vrederechter. hetzij door eencn 

. ' 

ambtenaar van het bestuur del' l'echL- 
strecksche belastingcn , douanen en 
accijnzen hebbende Len minste den 
g,·aH,l van controleur, olwcl door eonen 
officier dei· gcnda1·111c1·ie. 

Anr. m. 
¾ ·I. Mogen, noch in persoon noch 

door tusschcnkomst Yan een ander, 
sterke of 3egislc dranken in het. klein 
verstrekken : 

1° Zij, die niet ten volle hebben ge 
kweten hunne imposten voorkomende 
op de kohieren der 1·cchtstreckschc 
belastingen voor het jongst verloopen 
jaar, of' de gemeentelijke en provin 
ciale taxes op .rlc drankslijtcrijen voor 
hetzelfde jaar. 

Deze vcrvnlleuvcrklarlng houdt op le 
rekenen van den datum waarop deze 
belas Li ugcn worden betaald; 

< 

2° Zij, die tot e1\11c Iijlstrnl' werden 
vcronrdccld : 
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.H" Ceux qui ont l'L(· condamnés pour 
un des 1Uilits prévus pat· les artieles H08 
;1 B9 I du Code pénal; 

'1-" Ceux qui tiennent 011 ont tenu 
I11w maison de déhanche 0I1 1I11 établis 
sernent de prostitution clandestine. 

~ 2. Les dispositions drs n'" 2° et 'i-0 
d11 ~ ,.,.. du présent article ne sont pas 
applicable» aux dehitants ètahlis avant 
la mise en rigueur dr la prèscnlr loi, :t 
raison dr-s condamnations qu'ils auraient 
encourues ou des étahlissements qu'ils 
auraient tenus antérieurement. 

L~~s disposil ions rln n" W ne sont pas l' De b~palin~en van n' H" zijn niel van 
applicahlcs : toepassing : 

(/) Aux débitants de boissons spm 
tueuses établis avant Ir li juillet 188!), 
:1 raison des condamnations suhies anté 
rieurement ù la misr en viuueur de la r 

présente loi; 

/,) Aux déhitanLs de boissons fermen 
Lées établis avant la mise .cn rigueur de 
la p1·1·senlc loi, i, raison des condamna 
tions antérieures. 

Ä a. L'habitation du déhit par Je 
conjoint 011 l'ascendant du titulaire, 
auxquels s'a1>pliqur le 1u·i•sPnl article, 
fait pr1(s1111H~r l'interpositinn clr prr 
sonne. 

Il. - Taxe d'ouverture sur les nou-] Il. - Openingstaxe op de nieuwe slij- 
veaux débits de boissons spiritueuses 
ou fermentées. 

i\H'r. 11. 

Ä t•·•. li est di'1 par Ic propriétaire, 
l'usufruitier 011 l'emphytéote de l'im 
meuhle oit s'oi:\Te, à partir du t••r mars 
1 !I08, u1I 110II\c:1I1 déltit c11 di'•tail Je 

;Jo Zij, clic werden veroordeeld we 
gens een der misdrijven voorzien hij Je 
artikelen ;368 tol B9,t van het Straf 
wetboek: 

1.c Zij, die Pen huis van ontucht of 
eene inrichting van bedekte prostitutie 
houden of hebben gehouden. 

· ~ 2. De bepalingen vervat in n•·• :2" 
en /~"van~ ·l van dit artikel zijn niet van 
toepassing op de slijters gevestigd vórir 
het in werking treden van deze wet, 
wegens de veroordeelingen die zij vroe 
gcl' mochten bcloopen of' de inrich 
tingen cl ic zij vroeger m och Len gehouden 
hebben. 

a) Op de slijters van sterke dranken 
wier 11cdcrzclting dagteckent van vroe 
gcr dan l'i .Juli 188D, wegens de 
vcro ordcclingen welke zij vóór hel in 
werking treden van deze wel hebben 
ondcrgann. 

/,) Op <Ic slijters van gegiste dranken 
wier ncJcrzctling dagleckenl van vóór 
het in werking treden ,·a11 deze wet, 
wegens vroegere vcronrdeclingcn. 

~ :CL Het bewonen der slijterij door 
den echtgenoot of den ascendent van 
dr-n houder, op wie dil. artikel van 
toepassing is, doet. een tusschenper 
soon veronderstellen. 

terijen van sterke of gegiste dranken. 

Aur. 11. 

):i 1. Door den eigenaar, den vrucht 
grlm,iker of' den Prf"pachlr,1• van het 
onroerend goP1l waarin, Le rekenen vun 
1 )laal'I IH08, eene nieuwe slijterij van 
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boissons spiritueuses 
mw taxe ,IP : 

011 fcnncntées, sterke of ~rgistr dranken in hel klein 
: wordt geopend, is verschuldigd eene 
1 taxe van 
1 

dei 
1 
1 

:-mo francs dans les communes 
moins de ;',,000 hahitnnts ; 

wo francs dans les communes de 1 
;,,000 /1 moins tie ·I ;'i,000 hahi 
tants ; 

:mo francs dans les communes «Ic 
1:\00() ;i lllOÎJIS ile 30,0()() 
habitants; 

ïiîO francs tians les communes <le 
30,000 il moins de no,ooo 
habitants ; 

·I ,000 1'1·~ncs dans _les communes de 11,000 fra~1k, in _de gemc<'1llcn lcllcndc 
h0,000 habilnnts cl pins. h0,000 inwoners en meer. 

La classification des communes est 
déterminóc co111111c en matière de drnit 
de licence. 

~ 2. Une taxe uniforme de sno francs 
est duc par l'cxploirant de Lo11I. déhil. 
ambulant ètahli i1 partir du I"' mars 
1!)08. Chaqn« nouvel exploitant est 
redevable de celle taxe, môme s'il agit 

(. 

en vertu d'une procuration de l'ancien 
exploitant. 

~ a. Aucune taxe n'es! exigible pouf' 
Ja réouverture 11'1111 débit, :'1 moins que 
l'immeuble oi1 il était installé el 011 il 
es! rétabli n'ait été alfrcli: :1 un autre 
usage du 1 °' jam ici' a11 ::i I décr m brr. dr 
l'année précédente. 

De: mèmc, en cas de destruction d'un 
immeuble servant de tlèhil., aucune taxe 
d'ouverture n'es! duc po111· l'imrncublr. 
sis clans Ja m{~111c conununc, 011 ,·c ddlit 

!100 frank, in de ~emccntcn tellende 
minder dan ;;,ooo inwoners ; 

'~00 frnnk, in de gemeenten tellende 
:.i,000 tol beneden de 1:\000 
inwoners; 

:;oo frank, in dr gcmer!nlcn tellende 
1 ;),1100 tol beneden de B0,000 
mwoncrs ; 

ï:,o Irank, in <le ~cmcenlcn tellende 
(. 

a0,000 tot beneden de G0,000 
mwoners : 

De ind,~cling der gcmct•nten wordt 
licp~iald zooals in zake van vergunnings 
recht. 

~ 2. Ecne eenvormige tax<: van ;'j()O 
frank is verschuldigd iloor den houder 
van elke rondreizende slijterij, gevestigd 
le heg-innen van 1 :\laait IH08. Elke 

(. 

nieuwe houder moel. deze taxe beta- 
len, zelfs wanneer hij handelt. krach 
tens cene ln~lgcring van den vroeg-eren 

C: t. C 

houder. 
¾ :-t V oor het heropenen ecncr slij 

terij wordt ~el'ne taxe gcrnrder,I, tenzij 
hel. onroerend f{Ocd, waarin zij ge 
houden werd en waarin zij opnieuw 
wordt gehouden, tot ccnc andere be- , 
st(·111111ing heelt gediend Yan at' 1 Januari 
Lot BI December van hel vorige jaar. 

Zoo ook, bij vernieling van een on 
roerend goed dat. lol slijterij wordt ge 
bezigd, is gccnc opcningstaxe vcrschul 
dig,l voor hel in dezelfde gemeente 

est provisnircmcnt instnlló, ni pour gelegen onroerend goed, waarin dczr 
l'iuuucuhln, également sil11(• dans la slijterij voorloopig wonlt gehouden, en 
111î•mp commune, 011 Ic 11H\111c propl'ii'·- ook niet Yoor'°hel insgelijks in dczrlfd,, 
taire, 11s11fruiliP1· 011 e111ph,YL{•oU: a d{\li- ~cmccnt1· gr,lc~en onro1•1·<~tlll 1-1·ocd, 
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nitivement rètuhli le débit <lans Ic délai 
maximum d'un an. 

,\,n. 12. 

~ 1". Le propriétaire, l'usufruitier ou 
l'emphytéote est tenu de l'aire, au bu 
rcau des contributions directes d11 res 
sort, quinze jours au moins avant l'ou 
verture ou la réouverture d'un dèhit, 
une déclarutiou dans la forme déter 
ruinée par le Minist,·e des Finances. 

Cette déclaration indique les locaux 
affectés au débit et est appuyée des plans 
et certificats nécessaires pou1· assurer 
l'exécution de l'article IB. 

~ 2. La déclaration po11r les déliits 
ambulants est faite par l'exploitant <'.n 
môme temps que celles prévues par l'ar 
ticle ö ou l'article 9. 

~ 3. La taxe est pavée c11 une fois et 
d'avance, lors de la déclaration d' ouver 
ture ou au plus tard dans la quinzaine. 

Le produit en est allribué au fonds 
spécial créé pat· la loi du H) aoùt 188!), 
dans les mèmes conditions que Ic pl'o 
duit du <li-oil de licence. 

UI. - Conditions d'hygiène, etc. 

Aur. 1;-L 

waarin dezcltile eigenaar, vruchtge 
hruiker of crlpuchter, hinucn een tijdvak 
van ten hoogste één jaar, de ·~lijtl'rij 
voorgoed heeft heringericht. 

AnT. 12. 

~ ·I. Ten minste vijftien daaeu vùór ' , 0 
het openen of hel heropenen van eene 
slijterij, moel de eigenaar, de vruchtgc 
bruiker of de erfpachter, Len kantore 
der rcchstreeksche belastingen van het 
gebied, eene aangifte doen in den door 
den Minister van Financiën vool'gc 
schreven vorm. 

Deze aangifte moel aanduiden de 
tot slijterij bestemde lokalen en behoort 
gestaafd te wezen 111ct de plannen en 
gctuigschriftc11 die noodig zijn 0111 de 
uitvoering vnn artikel rn te verzekeren. 

Â 2. De aangifte mor rondreizende 
slijterijen wordt door den slijter gedaan 
le yeli;jl,:ertijrl als die voorz ien hij 
artikel i> of artikel D. 

~ a. De taxe wordt in cens en vooraf 
1-,ekweten op· 't oogcublik der aangifte 
van opening of ten laatste binnen vijf 
tien dagen. 

De opbrengst daarvan wordt tocge 
kend aan het bijzonder fonds, bij de 
wet van l!l Augustus 188!) ingesteld, 
en zooals is bepaald voor de opbrengst 
van hel vergunningsrecht: 

III. - Gezondheidsvoorwaarden, enz. 

To11l d(:IJil <~n délai! de boissons spi- Elke slijterij, in het klein, van sterke 
ritucuscs 011 fcnnentécs ouvert i1 partir of gegiste dranken die, Le rekenen van 
de la mise en \"iµ:ucw· de la 1>1·ésenl.e loi, het in wcvkina lrc1lc11 dezer wel, r\eu- (. n < 

011 to11ti111H\ ü pnrtir d<' la urcme date, pend wordt of waarvan liet houden, le 
par 1111 nouvel exploitant. doit réunir rekenen van dcnzclldcn datum, door 
dans l'inU:n':I, dc'. la salubrité Pl. de la een nieuwen slijter· W(Hdl voortgezcr. 
moralité publiques des conditions spè- dient, in liet liclanµ- dn openbare ~e- 
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ciules, notanunent en cc qui concerne la 
situation, la su pcrficie. l'élévation, l' aé 
ration, l'éclairage, la distrihution inté 
rieure et la cou 1·. 

Ces conditions sont déterminées par 
un r,ir;lemcnl coninuuuil cl á dé/aut de 
rèulcincnl ilucmeu; approuvé, P'!" ini 
rèyfrmenl-l!JJJC fi.ré JUIi' urrété /'IJ!}(lf. 

IV. - Disposition spéciale. 

AH'r. lt. 

Il est interdit aux débitants et aux 
couuncrçants en gén{iral, de vendre, de 
donner ou d'offrir i1 lc111•:; clients des 
primes consistant en boissons spiri 
tueuses, par quelque quantité que cc 
soit. 

V. - Réclamations, contraventions 
et poursuites, 

ART. 15. 

Toute réclamation en mnl ière de 
droit de licence ou de taxe d'ouverture 
autre que cell« prévue par le Ä I '" de 
l'article 7, est, à peine de déchéance, 
adressée dans les trois nwis du paiement 
a11 Directeur provincial des contribu 
tions directes, qui statue par dócisinn 
motivée. 

Les recours en appel et en cassation 
sont ouverts contre celle décision dans 
les f'or111es cl délais stipuló» par les 
articles 0, cl suivants d(~ la loi titi (j sep 
teiuhrc ·lfü),'j relative aux cotisations 
liscalPs en matière d'in1p,1ls direct». 

zondheid en der zedelijkheid, aan bij 
zondere eischen te voldoen, inzon 
dorheid wal betreft de ligging, de 
oppervlakte, de hoogte, de luchtver 
versching, de verlichting, de inwen 
dige verdccling en de binnenplaats. 

Deze voorwaarden worden bepuuul in 
eene yemecnlcvcronleniny, en, bi] ye 
brel: tutu !,cfwod?jk yoedye/,:eurde ueror 
denùu], in eene bU /,:oninklUk besluit 
vastyestelde modeloenmlenuui. 

IV. - Bijzondere bepaling. 

Ain. H,. 

Aan de slijters en aan de handelaars 
in het algemeen is het verboden· aan ~- 
li unnc klanten te verknopen, te neven, 
or aan Le bieden, prcmiru bestaande 
in sterke dranken, in welke hoeveelheid 
ook. 

V. - Bezwaarschriften, overtre 
dingen en vervolgingen. 

A11T. ·lti. 

Elke reclamatie in zake van vcrg1111- 
ni ngsl'ccl1L ol' opcningstaxc, buiten die 
voorzien bij ~ -l van artikel 7, 111oeL, 
op sunlle van vervallenverklaring, bin 
nen drie maanden na de betaling worden 
ingediend bij den provincialen Directeur 
der rechtstreeksche belastingen, die door 
middel van een met redenen omkleed 
besluit uitspraak doet. 

Tegen dil besluit mag hoogcr beroep 
of beroep in cassatie worden ingesteld 
op de wijze en binnen de tenuijncn 
bepaald bij de artikelen (i en volgende 
der wel van (; September l 8U,>, hcll'el' 
fondc de fiscale aanslagen in zakl' van 
rcchtstrccksehc belas Li ngcn. 
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AnT. m. 
~ Jer. Sont rendues applicables aux 

infractions prévues par la présente loi 
les dispositions de la loi générale du 
2ü aoùt 1822, modifiée par la loi du 
(j avril rsss. concernant la rédaction, 
l'affirmation et l'enregistrement des 

V 

procès-verbaux, la remise de la copie de 
ceux-ci, la foi due ü ces actes, le mode 
de poursuites, la responsabilité, Ic 
droit de transiger et la répartition des 
amendes. 

§ 2. Par modification aux articles l fl/t. 
et 2;33 de la loi générale précitée, tous 
les fonctionnaires et employés publics y 
désignés, les bourgmestres, échevins, 
commissaires et commissaires adjoints 
de police, ainsi que les délégués du 
Gouvernement on des administrations 
communales pour la surveillance de la 
fabrication et <lu commerce des denrées 
alimentaires, sont qualifiés à l'effet de 
rechercher et de constater seuls toutes 
les infractions ü la présente loi. 

Ces divers agents sont également qua 
lifiés ponl' constater les infractions ü 
l'article 13 de la loi du 1G aoùt 1887, 
interdisant la vente ou le colportage de 
boissons spiritueuses en dehors des 
débits. 

VI. - Péna1ités. 

AnT 17. 

~ 1°' Sont punis : 
[
0 D'une amende égale au triple du 

droit de licence, indépendamment du 
paiement de cc droit, tonte infraction 
aux articles 1, 1-, ~. G ·s 3, 7 § 3, 
!J ~ 1"', n°' 1° et 2,,. et~ il. 
2" D'une amende égale au double de 

la taxe, indépendamment du paiement 
de cette taxe, tonte infraction aux arti 
cles l I cl 12. 

ART. ·16. 

§ L ,vorden van toepassing gemaakt 
op de hij -deze wet voorziene overtre 
dingen, de bepalingen der algemccne 
wet van 26 Augustus 1822, gewijzigd 
door de wet van 6 April 181~B, betref 
fonde het o pstellen, het beëedigcn en 
het registreeren der processen-verbaal, 
het afgeven van de kopie daarvan, het ge 
Ioofvcrschul<lig<l aan die akten, de wijze 
van vervolging, de aansprakelijkheid, 
het recht tot schikking in der minne 
en de verdeeling der boeten. 

§ 2. Met wijziging van de artikelen 1 !H 
en 2ml der voormelde algemecne wet, 
zijn de daarin aangeduide openbare 
ambtenaren en beambten, de burge 
meesters, schepenen, commissarissen en 
adjunct-commissarissen van politie, als 
mede de personen, dool' de Hegeering of 
de g-emeentebestnren aangewezen voor 
het toezicht op het vervaardigen en het 
verhandelen der eetwaren, bevoegd om, 
alleen, op te zoeken en vast te stellen 
al de overtredingen van deze wet. 

Deze verschillende agenten hebben 
insgelijks bevoegdheid tot het vaststellen 
der overtredingen van artikel ,rn der 
wel van rn Augustus 1887, waarbij het 
verboden is, buiten de slijterijen, sterke 
dranken te verknopen of rond te venten. 

VI. - Straffen. 

AH'r. -lï. 

§ L Worden gestraft : 
-l O Met ccne boete gclij k aan driemaal 

het vergunningsrecht. onverminderd de 
betaling van dit recht, elke overtreding 
van de artikelen 1, ,1,, f>, ô 3 a, 7 3 :-J, 
ü ~ ·l, nr' l O en 2°, Cil ~ 8. 

2° Mel ccnc boete gelijk aan twee 
maal de taxe, ouvcrruiudord de betaling 
<lezer taxe, elke overtreding van de arti 
kelen 11 en 12. 
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8° D'une amende de HOO à ,t, 000 francs: 

a) Tout refus de visite 011 autre föit 
lt•nd:m t ü Pm pêcher ou entra rel' les visi les 
prévues pai- les articles 8 cl H ~ I'' n" ;}" 
cl génfralf~mcnl tout acte d11 dèbitaut 
ou de son préposé tendant ü empêcher 
011 entrnver la recherche ou la constata 
tion ries contraventions ; le même fait 
relevé il chatge d'un tiers est punissable 
d'une amende de 2;; il 100 francs; 

/,) Toute infraction ü l'article IO Ä I" 
par toute personne se trouvant dans l'un 
des cas prt':rns par les n''' 2", a·· cl. l" de 
rel article. La fermeture du ddlit est en 
outre prononcée; l'exécution de la me 
sure pent toutefois être reculée de six 
mois si I'cxploitan! n'est que loca 
taire; 

c) Tou le infraction i1 l'article Ia ou 
aux mesures prises pom son cxécu 
tion. 
ft-0 D'une amende de 2.'> i, IOO francs 

les infractions : 
a) A l'article O ~ I"'; 
û) A l'article~)~ 1•·'11''/i."; 

r) A l'article to~ l". n° 1°; 
r/) A l'article H; 
c) A toutes dispositions de la pré 

sente loi pour lesquelles aucune péualité 
n'est spécialement pt·?rne. 

~ 2. A d{•fo.111 de paiement des péna 
lit{•s encourues. l'amende est rcniphH·i·e 
par 1111 emprisonncmr-n! d'un mois il 

1 rois mois, pour les infractions Yis(·cs 
aux 11'" 1°, 2°, a0 et par 1111 cmprison 
nrmenl de huit jours ii 1111 mois pour 
ccllos pri·rnes au 11" 1-" ei-rlcssus. 

3° )let eene boete van 300 tot 1,000 
frank : 

a) Elke weigering tot onderzoek of 
elk ander feit strekkende tot het beletten 
or het verhinderen der onderzoekingen 
voorzien hij de artikelen 8 en U § 1 n"B", 
en O\'Cr 'L nlgemcen, elke daad van den 
slijter of van zijnen aangestelde, die van 
anrd is om het opsporen en het vast 
stellen der overtredingen te beletten 
of te verhinderen: hetzelfde feit, vast 
gesteld ten laste Yan een derden persoon, 
wordt gestraft met eene boete van 
25 lol 100 frank. 

/,) Elke ovc·rlreding van artikel lO 
~ 1, door lederen persoon clic zich 
bevindt in reu der gevallen voorxien hij 
n'' 2", a" en 4° nm dit artikel. Daaren 
boven wordt de sluiting van de slijterij 
uitgesprokcn ; is de slijter slechts huur 
der, dan mag de tenuitvoerlegging Yan 
dezen maatregel YOOl' zes maanden <. 

worden verschoven: 
c) Elke overtreding van artikel ,1 :-~ of' 

van de maatregelen genomen voor zijne 
tenuitvoerlegging. 

V Mel eene boete van 20 tol 
100 frank. de overtredingen : 

a) Yan artikel fi § 1; 
/,) Van artikel 9 ~ 1 n' ,1.0; 
c) Van artikel 10 § 1 n,. t0; 
,f) Yan artikel lli; 
1') Yn11 al de bepalingen dezer wet 

waarvoor gcenc straf in lid bijzonder' 
wordt voorz ieu. 

~ 2. Bij niet-betaling' der bcloopen 
straffen, wordt, wegens de overtredingen 
bedoeld ourler n" 1°, 2° en 3°, de boel!' 
vervangen door ecnc gcrnngenissL,·af 
van éénc Lol drie maanden, en, wegens 
die vnorz icu hij 11' 1-0 hierboven, door 
ceuc gernng«~n i ssl.ra f van acht d:1ge11 to L 
i~é,](' maand. 

~ B. lk sluiting der slijterij m:-ig, 
ingeval Ya11 overtreding van artikel 10 
Ä 1, n" 1°, van artikel 12of van artikel rn, 

~ :-L l~n cas rl'infrurtion ;\ l'artir]c 10, 
~ I'", nn 1\ ù l'article 1'2 Oll il l'article 
1 a, 1:1 tcnncturc du dé bil peul. i·lr<' pro- 
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noncée jusqu'après paiement des impôts, 
des taxes, ainsi que des amendes cl 
jusqu'au moment où les conditions pre 
scrites en vertu de l'article VI 'sont réa 
lisées. 

¾ !.t,_ Les boissons spiritueuses déte 
nues en contravention aux dispositions 
de la présente loi peuvent être saisies et 
confisquées, IIH!me si elles ne sont pns 
la propriété <lu contrevenant. 

Le Ministre <les Finances détermine 
comment il est disposé des choses cou 
fisquées. 

~ !). Les dispositions de l'article !) Je 
la loi du B·I mai -1888 concernant la 
condamnntion conditionnelle ne sont voorwaardelijke vcroordecliug, zijn niet 
pas applicables aux peines prévues par van toepassing op de straffen, bij deze 
la présente loi. wet voorzien. 

VII. - Dispositions transitoires. - VII. - Overgangsbepalingen. - Af- 
Abrogation. - Mise en vigueur de la schafûng, - In werking treden der 
loi. wet. 

Awr. -18. 

Sont exemptés du droit de licence: 
·I O Les débitants de boissons spiri 

tueuses exemptés par application des arti 
cles 4 cl 8 <le la loi llu -1!) aout l 88U; 

2" Les débitants de boissons fcnncn 
tées qui, ayant souscrit nue déclaration 
de patente avant Ic ·I",. mars H}08, con 
ti nuent personnellement l'exploitation 
du même débit et se conforment aux 
engagements prévus par le ~ 1,.,. de 
l'article 9, i1 contracter par eux dans 
les trois mois de la mise en vig11eur de 
la présente loi. Tant qu'ils jouissent rie 
I'excmptiun, ils peuvent rester, pal' 
dérocation ::n1 ¾ 4, de l'article H, passi- o (_. 
hies des taxes conununnles ou pr0Yi11- 
cialcs ótablies par les règlements actuel 
lcmcnt en Yiguc111·. 

worden uilgcsp1·okcn tol na tic hctaling 
cl"r belastingen, d,!t' taxes, alsmede der 
boeten, c11 tot op hel oogenblik wa:u·op 
de krachtens artikel ta voorgeschreven 
voorwaarden vervuld zijn. 

~ !t,. De sterke dranken, die i11 over 
treding met Je hcpalingcn dezer wet 
voorhanden zijn, mogen worden aan 
geslagen en verbcurdverklanrd , zelfs 
wanneer zij den overtreder niet in 
eigendom toebehoorcn. 

De Minister van Fiuancièu beslist wat 
met de verbeurdverklaarde zaken dient 
gedaan te worden. 

~ ;j_ De bepalingen van artikel !) der 
wel van ;{ 1 ~foi ·1888, bel rellende de 

AnT. ·I 8. 

Yan het rergunningsrechl zijn HIJ 

·I" De slijters van sterke dranken die 
vrijgesteld zijn met toepassing van de 
artikelen 1, en 8 der wel vun tU Augus 
tus 1880; 
2° De slijters van grgislc dranken die, 

vóór 1 ;\laart H)08, cenc patentaangifte 
hebbende ondcrtcckcnd, i11 eigen per 
soon dezelfde slijterij hlijvcu houden en 
de verplichtingen naleven welke zijn 
voorzien bij ~ 1 van artikel n, waartoe 
zij zich moeten verbinden binnen drie 
maanden 11:1 het in werking treden dezer 
wet. Zoolang zij drn vrijdom genieten, 
111ogcn zij, in afo·ijking van ~ ,1. van 
artikel !J, hclastingplichtig blijven voor 
d,· gemeentdijkc of de provinciale taxes 
in;{erncrd hij de thans Yan kracht zijnde 
r<'.glcmr11lc11. 
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AnT. m. Anr. ,rn. 
Sont abrogées les dispositions de la ! De bepalingen der wet van, J 9 Angus- 

loi du 19 aout 1880 qui ne se conci-1 lus 1889; die met de bepalingen van 
lient pas avec celles de la présente loi.! deze wet niet overeenkomen, worden 

ingetrokken. 

A11T. 20. 

Les dispositions de Ja présente loi 
entreront en vigueur trois mois après 
sa publication. 

Les débitants de boissons spiri 
tueuses ayant payé pour l'année 1[)09 
un droit de licence supérieur it celui 
dont ils sont redevables en vertu de 

- l'article it• de la présente loi obtien 
dront d'office la restitution de la somme 
payée en trop, jusqu'à concnrrcncc d'un 
maximum de 25 °/0• 

De bepalingen dezer wet treden in 
werking drie maanden na hare bekend 
making. 

Aan de slijters van sterke dranken 
die, YOOr het jaar 190.9, een wrgun 
ningsrccht hebben betaald hooger dan 
dat waartoe zij krachtens artikel 'l <lezer 
wet zijn gehouden, wordt de le veel 
betaalde som van ambtswege terug 
betaald, tot beloop van een maximum 

2~• o/ van ,> o, 



1838._Loi du 18 .Mar. 
éteblisseut: un: impôt 
surie débit- en détail 
de bois son s distillées 

et elcooliques . 

tARTE FIGU~AîlVE 
du nombre proportionnel à la populetion 
des débil.s de borssons alcooliques en 

1838-1850 et 1811, 
etde celui des déhitsdeho_issoI1$ cn.Jénéra/ 

en 188 9 et 1907. 
18 SQ_Lo:1· du l'!:.Décemhre 1849 I I I I ! I I I I Ai! 
éteblis.ssart: un droit de débit: 
(}D détail de.boissons elcoohqu es t--1 -+-1 -+-1-+1--11,-/-1 -+-1 ---+1-1......,,.s 

el ahro;feant /a. loi du 18.À!fars t--t---+--+--+---l-----+--+-~ 
1858. 

1871 _ Loi du 5 Jwllet 
aholissanl le droit de 
<léhit en détml de borssons I I I I I I 
alcooliques à.parlir du 
l'! Octobre 18-71. 

JJé.hils de boissons alcooliques. 

18 8 9_Loi du 19Aout 
étahlissant une tax'e 
surfes nouveaux débits 
de boissons alcooliques 

1907 

.Dé.hits deboissons [ermentées . 



Chambre des Représentants. 

SÉANCE DU 3 JUJ.'i 1909. 

Projet de loi modifiant les dispositions de la loi du 19 aoüt 1889 
sur le droit de licence (1 ). 

~APPORT 
FAIT, AU NOM DE LA CO~IMISSION (2), PAR 11. FR.&.l'(;OT'l'E, 

MESSIEURS, 

Le droit de Iiconce créé par la loi du '1 !) août. 'I 889 a appelé à maintes 
reprises l'attention des législateurs. 

Dès -1892, et plus tard en 1894-, 1898, 18H9, des propositions étaient 
soumises à la Chambre. 

Elles furent l'objet d'un rapport de l'honorable M. Tack, rapport déposé 
en séance du H avril 1 !)00. 

La dissolution des Chambres fit tomber ces diverses propositions; mais, 
comme la Section centrale avait émis ln vœu que <r le Gouvernement ne 
tardât point ù saisir la Chambre des propositions qu'il croirait devoir 
opposer à celles sur lesquelles la Section centrale a eu à délibérer », un 
projet de loi fut déposé, en séance du HS mars 1901, par le Ministre des 
Finances, l'honorable M. de Smet de Naeyer. Ce projet était intitulé: 
•• Projet de loi modifiant la constitution du fonds communal, généralisant le 
droit de licence el instituant une taxe <l'ouverture sur les débits de 
boissons ». 

Ce projet avait été précédé d'une proposition déposée en séance du 30 jan 
vier ,J ~)0 l par l'honorable M. Maenhaut et ayant pour litre : <c Proposition 
de loi établissant un droit de patente générale sur Jes boissons alcooliques 
cl autres ». 

(!) Projet de loi, n• 92 (session de 1907-1908). 
(') La Commission, présidée par 1\1. NERJNcx, était composée de M.l\l. IlEEHNAEIIT, Bour., · 

CAnToN nE WIAln, Cousor, DE G11ELLINCK n'ELSEGHEM, nu Bus DE WARNAFl'i, FEHON, MAEl\ 
HAUT, VA!iDERVl'LDE et FRAN COTTE. 

,H 
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Il fut suivi, en séance 1111 3 mai 1901, d'un projet émanant de l'hono 
rable M. Hoyois et intitulé : « Proposition de loi relative ù la suppression du 
droit de licence ,>. 

Le projet de ~l. de Smet de Naeyer, ceux de lUI .. Jlaenhnnt et Hoyois 
furent renvoyés ù l'examen d'une Commission composéede M. Nerinex, pré 
sident, cl de )l)l. Tack, Helleputte, Feron, Vandervelde, Carton de Wiart, 
Trasenster, Beernaert, Cousot, de Ghellinck d'Elseghem et Auguste Del 
helke, 

~J. Auguste Delbcke, désigné comme rapporteur, déposa son travail en 
séance du u; décembre 1905. 

La Chambre: en fixant son ordre du jour dans la séance du 19 décem 
bre ,f 906, manifesta l'intention d'apporter une solution aux diverses ques 
tions signalées tant dans le rapport de ~I. Tack, que dans celui de 
M. Auguste Dclbeke. 

Les choses étaient en cel état lorsque, ù la date du ·I &. janvier '1908, Ic 
,\Jinistrc des Finances, l'honorable ~I. Liehaert, déposa un nouveau projet 
portant comme titre : « Projet de loi modifiant les dispositions de la loi du 
1 Y août -l 88U sur le droit de licence ». 

Cc projet fut renvoyé il la Commission et examiné au cours de nom 
breuses séances. 

Le rapport de M. Tack et celui de )1. Auguste Delbeke devant néces 
sairement foire partie du débat, il a paru superflu d'insister, si peu que ce 
lut, sur les considérations gé11öralcs qui y sont exprimées. 

Le présent rapport se bornera il communiquer Ic résultat des investigations 
nouvelles auxquelles la Commission s'est livrée, en même temps qu'il fera 
connaitre les solutions arrêtées el le texte modifié sorti de ses délibéra 
tions. 

En déposant Ir. 1-4 janvier -l 908 Ic projet actuel, Ic Ministre des 
Finances y joignait une carte tiguratirc du nombre, proportionnel ù la popu 
lation, des débits de boissons alcooliques en '1838, ,t8~0 et ·l87·l et de 
celui des débits de boissons ,m générnl, en 188H et ,1 907. · 

La (.ornmissinn a pensé qu'il serait utile de publier ,'i nouveau cette carte 
en auuoxe du rapport, 

L,) projet actuel diffère de celui de t 901 eu ce qu'il ne contient aucune 
disposition qu:1111 au fonds communal; i1 cc titre, il apparaissait à quel 
qu1~s-1111s comnu- moins avantageux r,1, moins efficace, et l'idée, se faisant 
jour, d'ameudcnu-nts qui, 10111 en consacrant la fusion du fonds communal et 
du fonds spécial établi par la loi de 188!), assurcrnient à ce foncls une plus 
large participation; l,1 Commission décida de poser au Ministre des Finances 
les deux questions suivantes: 

1re Question. 

cc Quel sera, d après les prévisions du GDlwernement, le résultat de la loi 
nouvelle quant ait montant des diverses taxes perçues~ 
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Réponse. 

Les déductions autorisées par les statistiques permettent d'admettre: 
i O que Ic nombre des débitants en détail de boissons spiritueuses ou 

fermentées s'élèvera, en 1.908, au chiffre de 2{21000; 
'.:!0 que, pour l'application du droit de patente 191}~0 de ces débitants 

seront rangés dans les classes 12 à 14 du tarif 8 (modifié) annexé à la loi du 
2f mai HH9, 20,170 dans les classes ä à 11, <~l 80 dans les classes 3 et 4 
dudit tarif. 

Les recettes en matière de droit de licence se sont élevées, en t907, 
à 4,784,14-0 francs; sous Ic régime de la législation actuelle elles atteindraient 
incontestablement, en 1908, au moins le chiffre de ö millions. Au 51 janvier 
dernier, elles dépassaient déjà de 222,210 francs le montant acquis à la date 
correspondante de !907. 

Au Jcr mars l907, 47,443 débitants de boissons se trouvaient assujettis au 
droit de licence; toujours sous l'empire de la loi du 19 août f889, on peut 
estimer que ce nombre s'élèverait, en 1908, à !50,000. 

~:n appliquant à ces f,0,000 débitants de boissons spiritueuses la propor 
tion existant entre le nombre total des cabaretiers (212,000) et le nombre des 
cabaretiers de chacun des groupes de classes prédésignées du tarif B susvisé, 
les ö0,000 débitants seraient rangés pour leur cotisation au droit de patente: 

4;:5,250 dans une des classes 12, 15 011 U-; 
4,7ö0 » » ä à H; 

'20 )) )) 5 ou 4. 

tj(),000 

Dans les !>1000,000 de recettes, la part des 4:.S,250 déhi- 
. tanls du premier groupe serail de . . . . fr. 
celle des 4,7n0 du second groupe de . 
el celle des 20 du troisième groupe de. 

4 ,D25,000 >> 

47f)\0(J0 n 

2)000 » 

. fr. !>,000,000 )) 
De celte somme il fout déduire Ic quart de 4,523,000 [r., 

réduction accordée par le§ for de l'article 1 (!r du projet de 
loi eu faveur des débitants du premier gl'Oupei soit . . {,t50i7tJO >> 

A celle somme de 5,8ü9,'2~0 francs il fout ajouter un 
qua1·l <lu montant des recettes afférentes aux débitants du 
troisième groupe, soit . 500 11 

5,8t 01700 1) 

Si les taux actuels du droit de liccnc« dai,•ut modifiés conformément aux 
2 
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dispositions du § {er de l'article ter du projet de loi, à partir du fer jan 
vier t908, la périe qu41 le Trésor aurait à subir s'élèverait approximativement 
à j, i50,2DO francs (ö,000,000 -- 5,869,7t>O). 
li est bien difficile d'évaluer ce que rapportera la taxe d'ouverture sur les 

nouveaux débits. 
Peut-être annuellement 50,000 francs. » 

2e Question. 

« Quel est le nombre actuel des débits rangés par classes et par catéqorie« 
de eommunes t 

Réponse. 

On ne possède les renseignements demandés que pour l'année 1906. lis 
font l'objet du tableau ci-après : 

Nombre de cotisations au droit de patente établies en / 906 il charge des cabaretiers, 
taverniers, meures d'estaminets, cafetiers, limonadiers, etc. (N•• statistiques 385, 386, 
387, 388 du tableau n• XlV annexé à la loi du 21 mai 1819.) 

CL/\ SSE8. - ~- ··-·- 
'l'ot•I. 

3ll 48 50 60 7B 8 B 9 B 10 B 11 Il 12 B g Il 14 Il 

Communes de moins de 1 
10,000 habitants. • • . 8 25 57 ü8 185 511 11,8~4 1,2X~ 7,G04 122,r,31 1Cl,2rn 1,orn 115.47 

Communes de 10,000 à 
lri,OllO hahitants . , • . -4 3 21 44 110 275 2i3 1,,;r,-1 14,007 1,1160 110 lfl,!H\ 

Communes de 15,000 à 
20,0UO habitants . . . . . 2 6 8 28 8\J 100 391 6,761 572 15() 8,11 

Communes de 20,000 à 
50,000 habitants . . • • • 2 2 6 41 81 91 574 4,78:5 810 51 6,411 

Communes de 30,000 il 
üO,UOO habitants . ; . 9 9 18 26 55 170 514 445 955 8,551 6,224 1,002 17,77 

Communes de 60,000 babi- 
tants ou plus • . • • . 13 7 21 38 80 15~ 359 487 2,:-rnc1 11,241 1,514 99~ 17,22 

- - - - - -- -- -- -- --- -- -- -- 
To rAUL • • • 50 43 83 lûl 576 1,014 2,942 2,079 12,Dlz 11\ll,024 20, i08 5,3l(l 211,1181 

6 

0 

4 

li est a remarquer qup Ic nombre de 21 t ,988 est s11per1eur à cri ui de 
210,510 indiqué dans l'Exposé des motifs du pr·ojet de loi couime élant celui 
des débits de boissons spirit ueuses ou fermentées en UI07. L·:1 différence 
d'ailleurs peu importante provient de ce que duns cc 1101111Jrc soul comptés 
certains contribuables qui, sans èl rc débitants de boissons, sont compris 
dans la statistique comme exerçant une profession patentée par analogie. >) 
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La Commission, dans le cours de s011 examen; avait él{) frappée du texte 
ÙP l'article 1 :-3 du projet ac: uel. 

Cc lexie porte : 

« Tout débit en délai! di! boissons spuuueuses ou fermentées ouvert ù 
)> partir de la mise en vigueur de la présente loi, ou continué, à partir de 
" la même date, par un nouv el exploitant, doit réunir dans l'intérêt de la 
" salubrité el de la moralit« publiques des conditions spéciales, notamment 
» en cc qui concerne la situation, 1~1 superficie; l'élévation, l'aération, l'éclai 
,, rage, la distribution intérieure et la cour. 1> 

Il parut intéressant de connaitre, tout au moins d'une façon génén1le, les 
intentions du Gouvernement ù cet égard. Dans cet ordre d'idées, la Com 
mission exprima le désir· que les divers règlements communaux pris aux 
mêmes fins lui fussent communiqués. 

Comme suite à la demande, le Ministre des Finances transmit la copie 
d'une noie que son administration lui nvuit adressée. 

La 1101e résume les mesures prise» par diverses administrations commu 
nales du pays en vue d'assurer la salubrité et la moralité publiques duns 
les débits de boissons établis sur leur territoire. 

Elle indique encore les conditions qui, sous réserve de modifications 
selon les vœux qui seraient exprimés, soit par la Cornrnissiou, soit au cours 
des discussions parlementaires, pourraient ètre fixées dans le même hul eu 
vertu de l'article 13 du projet de loi sur le droit de licence. 

La note est ici transen te : 

<< Aux termes de l'article 1 ;,! du projet de loi sur le droit de licence, tout 
» débit de hoissons spiritueuses ou fermr-ntées dont l'ouverture aura lieu à 
>1 daler de la mise en viguem· de la loi ou qui sera continué à partir de la 
,> même date pn1· un autre occupunt devra réunit· ·- dans l'intérêt de la 
» salubrité d de la moralité publiques - des conditions spéciales notam 
» ment en ce qui concerue la situation, la superficie, l'élévation, l'aération, 
" l'éclairage, la· distribution intérieure ni la cour. Ces conditions seront 
» fixées par arrêté royal. 

.. 
* * 

» E11 provision de l.i discu-sion dl' CPlk disposition el en vue aussi <IP 
)) I'ólahorntion d1.\ l'arrè!é l'oyal qui e11 assurera l'exécution, MM. les Go11ver 
>> ueurs de province 011l été invités ù foire- parvenir le texte des règlements 
>> comruunaux traitant. du mém« ohjnl. Ces règfonwnts so111 réunis dans le 
>> présent dossier. 

3 
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» Lt• nombre des communes dans lesquelles des mesures de l'espèce ont 
,> été prises se décompose comme il suil : 

Province d'Anvers. 
du Brabant . 
de la Flandre Oceirlunralc. 

Orientale 
du Hainaut • 
d« Li<~gt·. 
du Limbourg t'l de Luxembourg. 

' - 
de Namur 

H> 
3,1 

,105 
4 
2 

TOTAL. 

1 

208 

» Ce qui attire immédiatement l'attention dans ce tableau, c'est le nom 
)} brr élevé de communes qui, dans les deux Flandres, ont réglementé celle 
.• matière. En ce qui concerne la Flandre Orientale, le mérite de cette 
,, situation revient ù M. le Gouverneur de la province, qui, par circulaire 
" du J ;-3 avril 18!)!), n spécialement recommandé aux administrations 
)) communales de s'occuper de la question. 

>> ~i l'appel dr ce haut fonctionnaire a été entendu par I 0ä communes 
., sur ;H ;1 que compte la province, soit par plus du tiers, on doit cepen 
» daut regretter l'abstention de la plupart des localités importantes, telles 
» que Alost, Deynze, Eecloo, Gand; Grammout, Ninove, Renaix, Terrnoude, 
» qui, au -1 cr mai écoulé, comprenaient respectivement. !);';6, 1 !W, -1 ï_~, 
•> /4.,-1 :n, ;;52, :150, 57 '-·, 355 débits <le boissons, c'est-à-dire plus que le 
1> tiers du nombre total de débits exisram à celle date dans la province. 

» Abstractiou faite du Brabant, où presque toutes les communes de 
» l'agglomération bruxelloise ont pris des mesures dans le sens de l'article ,1::; 
n du projet de loi, la même situation existe d'ailleurs dans les autres 
•> provinces. Il c11 est ainsi notamment dans les chefs-lieux de celles-ci. 

>) Le dépouillement des règlenwnls produits a fait ressortir que, dans les 
11 mesures qui ont été prises, il existe certaines modalités qu'il ne sera pas 
n saus intérêt de signaler. 011 adoptera ù cet effet l'ordre observé par 
•> l'article 13 du projet de loi pour la nomenclature des éléments qu'on se 
u propose de réglementer. 

)> Situation, - Ce point a pour ainsi dire été complètement négligé. 
)1 Plusieurs communes 011L il est vrai, exigé qup la salle de consommation 
" fùt installé» au rez-de-chaussée de l'immeuble, mais aucune d'elles n'a 
n prévu le cas de l'établissement de débits dans des endroits réputés iusa- 
11 lubres ou difficilement accessibles, tels des hátiments de derrière, des 
>) annexes de maisons, sans communication directe avec la voie publique. 
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>) S1q1er/frie. - La superficie minimum de la salit! de consommation · 
,, varie entre 14 et 30 métres carrés, Les diverses mesures adoptées font 
,, l'objet du tableau ci-après: 

Superficie minimum 1 /i. mètres carrés impos,)e dans 
15 
l li 
18 
20 
2:2 
:24 
2:; 
:-w 

,J commune. 
') 
,) 

!,. 

2 
(; (i 
1 
(i 

11 i 
2 

ToT.\t. :t02 communes. 

,> Cub«. - lndèpendammeut dP cc qui ,•sr prescrit quant ù la superficie, 
>> certains règlemnnts fixent pom· la salle de consommation i111 cube dét.-r 
" miné: 60, ï5 et même 122 mètres. 

>> Hfr1Jotùm. -· Lr tiers seulement des communes dont on possède le 
» rô:d1\ment ont arrêté fa hauteur c1u11 doit avoir f;i salle dr. débit. 

,, Celle hauteur est de : 

::2 .00 mètres au moins dans 1 commune. 
2.7.iO - 3 
2. 1 r; - 1 
2.80 - ;-i 
2. !10 - 1 
:3.00 - (i() 

a.so - /i. 

ÎOTAI. 7:-l communes SUI' 208. 

11 _ 1,:rotio11 et nlui nu]«. - On n'a trouvé de- prescnpuons ù cc ~ujPt 
» que dans très peu de règlemenls. Ceux-ci stipulent soir que la salle doit 
" étre pourvue rh• haies vitrees, soit qu'il doit s'y trouver des moyens 
,1 efficaces <l'éclairage naturel, d'aération el de ventilation. 

11 /Jistri/111/1011 interieur», - Presque toutes les communes ('Xi~cnt 
,> qu'iudépendarnment de la salle de consommation il existe dans l'immeuble 
1> -- g-énéralement au rez-de-chaussée - une place ,11Teclé1\ ù l'usage 
» domestique. La superficie minimum de coue place !!SI presque 1011jo11rs 
n inférieure à relie fixée pour la salle Ó<' déhit. 

1, Il semble qu'on aurait même dû aller plus avant dans celle voie. car 
!) il est certain qu'une place unique po11r les usages domestiques est loin dr 

1) suffire aux nécessités de l'hygiè11<1 el d<· la morale. 
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» Cour. - Une grande diversité existe à ce sujet dans les rèi.dements 
>> soumis tant quant à la superficie quo relativement à la situation, l'amena- 
11 gemenL etc., au point qu'il serait oiseux de détailler les diverses mesures 
» prescrites. 

» Le règlement de la vill« d1· liruxellos, !10111 il sera quesrion plus loin, 
» ,~si complet dans ce sens. 

)) Autres disnositions. -- Quelques au Ires dispositions sont il sizualer. 
,t C'est ainsi que deux règlements porten! qt1P la salle de consommation doit 
)> être dallé« ou pavée j deux autres que les appareils de lavage de la 
•> vaisselle 11t des ve1TPS doivent être constamment. alimentés d'eau . 
)) courante. 

,, C(1s dispositions sont excellentes, malheureusement la seconde n'est 
•> prat iquement apphcahle que dans les communes pourvues d'un service 
>> de distribution 1Jlpau. 

» Verijlcatio11 ries co11ditùJ11s imposees. - C,! soin incombe tantôt aux 
n membres du Collège d(~s échevins el du Conseil communal, tantôt ù des 
1) déléaués. 

. .. 

>> L'élaboration d'un projet d'arrêté royal dans le sens de l'article 13 
,, susvisé serail évidemment prématurée. "ais rien ne s'oppose à ce quP 
>> dès maintr-nunt on examine les mesures qu'il conviendrait d'arrêter. 

» ·A cet eff<•I; un peut utilement s'inspirer des dispositions contenues dans 
1> les règlements qu'on vient de passer 11n revue. Parmi ces règlements, 
1> celui de la ville de Bruxelles répond ussr-z bien au hut visr'. Il suffirait d1' 
11 le comploter sur certains points pour en l'aire 11n quelque sorte un règl•· 
>) ment-type susceptible d'être appliqué pm iout, à l'exception srulernent de 
>) la disposition faisant. l'objet dr la finale du dernier alinéa de l'articl« 2 
>) (insrallutiou dPs appareils d~111s la eour), qui ne saurait ètre rendue 
>> obligatoire que là où il cxisre un service tie distribution d'eau. On 
>) remarquera eu rffcr., q11<~ les prescriptions essentielles de ce règlement, 
n noturnment en ce qui concerne la superficie, la· hauteur de la salle de 
n consommation, ont été adoptées par la mujorité des communes. 

>) Sous résPn<' qu'on continuerait à exig-e1· l'observation des dispositions 
>> des l'èglc.menl:;; de police concernant les coustructions en général, pour 
11 autan! bien entendu qu'elles nu fussent pas contraires à celles de l'arrêté 
,1 royal qui interviendra, celui-ci stipulerait pat· exemple ( 1) : 

» 1. - (Ju'il esf interdit cl'rtoblir un d, Mt de boissons dans rff's immen 
>> bles au.rque!« 011 n'a 1ms dirertenum: accès de la voie 1ml1lique. 

(1) Les dispositions qu'on 111· reucoutre pas dans le règlement de la ville dr. Bruxelles 
sont imprimées en italique, 
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» 2. - Que chaque débit doit être pourvu. d'un local approprié exclu 
,> sivement affecté à l'usage de salle de consommation, ainsi q,œ dnuc 
>> places att moins destinées mu 'IISU.rJCS domestiques. 

1> La salle de consommation devrait être située alt rez-de-chaussee, étre 
,1 tlallce, pavée Olt porquetée et avoir une hauteur el une superficie minima 
» respectivement de 3 mètres et de 2B mètres carrés, sauf à prévoir des 
>> dérogations qui seront subordonnées à la condition que cette salle cuberait 
» ait minimum 7 5 mètres ou tout au moins (JO, dans les communes dont la 
» population ne dépasse pas 3,000 habitants. Il serait, en outre, exigé que 
>> ladite salle fût pourvue de moyens efflcaces d'éclairage naturel, d'aéra 
» tion et de ventila Lion et 11 u'clle fût tenue constamment en bon étal 
>> d'entretien. 

» Dans les communes où est orqanie« un service de distribution d'eau, 
>> il deinait également /J avoir dans cette salle des flppareils de lavaffe, 
>> constamment alimentés d'eau courante. 

•> Relativement aux places destinées à l'usage domestique, il ne devrait 
>>. être rien stipulé ; ces places devront simplement satisfaire Ic eus échéant 
>> aux prescriptions concernant les habitations en général. 

>> 3. En ce qui concerne la cour, l'arrêté disposerait qu'il doit être établi 
>> à l'usage des clients un nombre suffisant d'urinoirs et de water-closets 
" salubres et. convenables, ouvrant directement à l'air libre par porte ou 
» fenêtre et. pourvus au surplus - s'ils ne peuvent être placés au dehors 
» - de moyens efficaces de ventilation permanente. Dans les localités où 
,, il existe un. seroice de distribution d'eau, les appareils placés dans la cour 
» devraient être munis de coupe-air à occlusion hydraulique sufflsante et 
» de chasse-d'eau assurant Ic rinçage ainsi que l'évacuation prompte et 
» complète des matières. 

» La vérification des conditions imposées incomberait aux a~ents de 
n l'administration des contributions directes, douanes et accises cl aux 
» autres fonctionnaires. et employés visés nu paragraphe 2 de l'article 1 G 
•> du projet; le cas échéant, ils dresseraient procès-verbal des infractions 
1> constatées, lesquelles seraient passibles d'une amende de :300 · à 
>> 1,000 francs en vertu du littera C du numéro 3 de l'article ,1 ï. 

* 
* * 

» Il va de soi que les indications qui précèdent ne sont destinées qu'à 
n éclairer M. le 1'I inistrc; les dispositions à prendre pourront éventuelle 
>> mcI1L être modifiées scion les vœux exprimés au cours des discussions 
» parlementaires, 

>> IA' Directeur qeneru', 
» (Paraphé) Pocusz. » 
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Les dispositions proposées ont semblé excessives en plus d'un point, cl 
beaucoup craignent qu'elles n'exposent les intéressés li des tracasseries sans 
fin: telles les prescriptions relatives à l'établissement de la cour, au JHU' 

,,uet, etc. 
L'avis a été exprimé qu'il n'était pas non plus permis d'intervenir en ce 

qui touche les locaux réservés i, l'habitation; la vie privée du cabaretier, 
comme celle de tout autre citoyen, n'appartient qu'à lui seul. 

Devant la difficulté de réglementer d<• la même manière, pour la ville et 
pour la campagne, la Commission a pensé qu'une certaine latitude devait 
ètre laissée. Elle propose de rédiger comme suit le par·agraphe final de l'ar 
ticle 13 : 

« Les conditious s0111 (t'xees par un n•glement couununol et, ù déj(mt de 
règlemeut tluement approur«, por un r,1gleme11t-ry1,e fixé 'pur arrët« 
royal. » 

Le projet actuel se résume en deux dispositions essentielles: maintien el 
généralisation du droit de licence; étahlisserncnt d'une taxe d'ouverture. 

L'article ,, r.1·, qui maintient le droit cl qui, toni en abaissant son taux, 
l'applique aux débits de boissons fermentées, comme ù ceux de boissons 
spiritueuses, a été voté par 4 oui) 2 non el 2 abstentions. 

L'article 11, qui ét11bli1 la taxe d'ouverture, a été volé pal' ;j oui et 
1 IIOll. 

Le projet .1 rencontré dans la Commission un adversaire pour qui la 
suppression purn et simple du droit de licence est la seule solution accep 
table. 

Pour lui, ce projet est plus mauvais encore que celui de '19()'1, en ce que, 
par la généralisation du droit, il pousse à la multiplication des cabarets 
d'alcool. 

Rien ne sert, pense-t-il, de supprimer les petits cabarets; on boit. davan 
tage dans les grands cafés, r.L Ic résulta I est nul. A la campagne d'ailleurs, 
un certain nombre de cabarets peut sembler désirable, ces cabarets appor 
tant ù quelques-uns Ic supplément de ressources qui leur est indispen 
sable. 

Il lui a été répondu que partout, à la campagne comme à la ville, l'in 
l<•t·èt social est de diminuer Ic nombre des cabarets. Le métier en soi est 
démoralisant, et Ioule mesure est honne qui tend à détourner les hommes 
de chercher de cc côté un revenu complémentaire. 

L'utilité du droit d<~ licence a été généralemenl reconnue, mais taudis <JU<' 
los uns donnaient leurs préférences au statu quo, d'autres cherchaient des 
adoucissements an régime cl d'autres des aggrnvations. 

C'1\St cI1 vain, d'ailleurs, ()LW l'on a proposé d'abaisser plus encore que ne 
Ic) fait l'article 1 cr Ic taux du droit. 

La Commission s'est prononcée contre la proposition d'abaissement, soit 
p11 faveur de Ioules les classes, soit en faveur tout au moins des trois der- 
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nières classes, comme elle a 1·Pjl'lé aussi une proposition tcndante il exemp 
ter les négociants, c'est-à-dire C<'UX qui vendent l'alcool par bouteilles ou· 
vases équivalents. 

Elle n'a pas fait meilleur accueil il une proposition restrictive qui limitait 
il l'époux survivant, à l'exclusion du descendant, Ic dégrè,,cme11t accordé 
par Ic paragraphe ;.}, alirréa 2 de l'article 7. 

L'article 3, dans son premier parag-raphe; a reçu une rédaction nouvelle. 
La Commission propose de dire : 

« On entend par boissons spiritueuses toutes Ier; boissons formées d'olcoo! 
de distillation oit dont la richesse alrooiique dt'Jmsse 12 deyn:s de îalccol»: 
mètre de Gay-Lussac, à la tempénuurc de 1 .S degrës du thermomètre centi 
grade. n 

L1\ paragraphe 1<ir de l'articln 3 se trouve ainsi en parfaite harmonie 
arec le paragraphe 2. 

L'article 9 suspend Ic droit de licence Pli faveur du débitant de boissons 
fermentées qui s'engage expressément ù ne vendre, à ne livrer, à ne laisser 
boire aucune boisson spiritueuse. Cette suspension n'opère en tout cas 
qu'après la troisième année cl est subordonnée à diverses conditions. · 

On s'est demandé si cette disposition produira il quelque effet. Les cabarets 
appartiennent e11 rrèsgrande part à cJps brasseurs. Ceux-ci ne seront-ils pas 
amenés à engager leurs loculaires i1 vendre de l'alcool, d'autant plus que 
ces locataires, changeant constamment, les propriétaires seraient exposés à 
renouveler constamment aussi les avances exigées pendant trois ans pour les 
débits de bière? 

U 11e critique plus vive signale comme un effet de l'art iele 9 la tendance 
à réunir tous les cabarets dans la main des brasseurs, mème ceux dont les 
brasseurs ne sont pas propriétaires : il importe d'éviter la généralisation 
d'un mal qui ne sévit actuellement que dans une partie du pays. 

Ces observations ont frappé la Commission, les difficultés du contrôle ne 
lui ont pas non plus échappé, elle a pensé qu'il fallait se garder de rendre 
la loi impopulaire inutilement; à l'obligation de payer Ja taxe pendant trois 
années i1 titre d<• gar,111lic réelle, elle a ajouté la faculté de se libérer de ce 
paiement moyennant 1111e caution personnelle. 

Le paragraphe 2 de l'article ~) recevrait en conséquence celle addition : 
<< Toutefois le débitant qui se soumettra wu· conditions fi'.xées par te 

présent article sera déchur_r1r; du paiement du droit de licence s'il JJtésente 
une cautiou solvable agréde par le 11/inistre des Finances. )) 

L'article D ainsi amendé a été volé par G oui et 2 non. 

La taxi' d'ouverture n'a rencontré, quant ù son principe, que des adhé 
sions. L'organisation a été l'objet de critiques diverses. Quelques-uns 
trouvent la tax« trop t~IPù•e, tout ,1u moins en certains cas, et voudraient 

H 
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l'abaisser, en subdivisant les cabarets en trois classes, pour chacune des 
'catégories de communes prévues à l'article 111. 

Une contre-proposition s'est aussitôt élevée. Ceux qui veulent faire la 
guerre aux chaumières où se vend de l'alcool augmentaient de 200 francs 
Ic taux de chaque catégorie, sans subdivision en classes. 

La Commission n'a accepté ni l'une ni l'autre de ces propositions. Le 
sentiment qui y prédominait était cependant que la loi ne doit pas chercher 
à ménager le contribuable, qu'elle doit opposer des difficultés sérieuses à · 
l'ouverture de nouveaux cabarets. Et quand, dans la crainte de voir un 
même immeuble frappé coup sur coup de plusieurs taxes d'ouverture, il a 
été demandé un délai de cinq ans pendant lequel Ic propriétaire serait 
exonéré de taxes réitérées, pour autant que l'immeuble n'eût pas changé de 
main, la Commission s'est refusée à entrer dans cette voie. 

L'ensemble du projet de loi a été volé par ~- oui, ·I non et '.2 absten 
tions. 

Le llapporteur, 
· G. FHANCOTTE. 

Le Président, 
E. NEHINCX. 
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Texte adopté par la Commis 
sion (1 ). 

I. - Droit de licence sur les débits 
de boissons. 

.AllTIGLE l'IŒMIER. 

Tekst, door de Commissie 
aangenomen (1 ). 

I. - Vergunningsrecht op de drank 
slijterijen. 

EERSTE .lllTIKt•:r.. 

~ ,t•·1• Tout débitant en détail de bois- ~ L fedct· slijter van sterke or gegiste 
sons spiritueuses on fermentées est dranken in het klein is jaarlijks aan het 
soumis annuellement au droit de licence. verg-1mni11gsrccht onderworpen. Dit 
Ce droit est dù pour chaque débit; le 

I 
recht is verschuldigd mor elke slijterij; 

taux en est fixé d'après le tarif ci-après: 

Débitants dont la cotisation au 
droit de patente pour l'année 

'Dans les communes antérieure a été fählie d'après 

dont =:,.~ 1 ~= 
""·~ !'l "'- 
~~~ ~i _;·B 

<=~ •nê o.:, 
la poputation Ü Id._ ., ..• 

~~ë 
_,., 8 

~2 ~ . .!. 
:::,l:5~ <'.l .., ~-~ _; 

est de Q E! "' :l :~ ~':!l." ~ --o ~=.- .,"" ~ ~ ~ 
- 0 ~- ~~; ~ - ~-- ~~~ ~ .. ~ 

..:: <= ~u:.- 

"' 

moins de n,000 habitants ... 411 60 75 

:>,000 à moins de 15,000 hnbi- 
tants . 60 80 · 100 

fä,000 à moins de30,000 hahi- 
tants • 7;; 100 125 

:-I0,000 à moins dc60,000 habi- 
tants • 112.110 150 187.äû 

!i0,000 habitants el plus H\O 200 2;-;o 

§ 2. - Les nouveaux débitants ac 
quittent, an moment de la déclaration, 
le droit minimum indiqué ci-dessus 
sous la réserve de l'exigibilité d'un 

(1) Les amendements proposés par la 
Commission sont imprimés en carcetère 
italiques. 

het bedrag er van wordt bepaald als 
volgt : 

Slijtm wier ~anslag in het patent- 
recht roer het Torigtl jaar werd 
nstgesteld rolgens 

In de gemeenten 

!~; ""° ~~i:;Q ,,_ .,...,_ ••. u w Q 

waarvan :;;·§; -~·;:: ::r ic:·.: s;! .; ::: !l :!.."'=1 C> "" - .•.. ..,~ :;::~ ~a= de bevolking is o~}~.:,; S] o~] ~ tc,-:o; B~ t!~:i .,....,J 8- ...• " :;;r.o~ -~ ~;;; ~~ !:.s; Q ••• ~]~ 
~j ~ 

minder dan 5,000 inwoners . 1,t, GO i5 

5.qOO tol beneden de Hi,000 
60 80 HlO inwoners . . . . . . 

-15,000 tol beneden lie 31J,000 
~21i inwoners. . . . .. 75 -1.00 

30,000 tot beneden de 60,000 
112.50 inwoners. . . . • • . tso 187.W 

60,000 inwoners en meer . HiO 200 2,>;Q 

S 2. Oe nieuwe slijters betalen, op 
't oogenblik der aangifte. het hierboven 
aangeduid minimumrecht onder voor- 
behoud dat een aanvullend recht kan 

- 
(-1) De amendementen, door de Commissie 

voorgesteld, zijn met cureieûeuere gedrukt. 

7 
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supplément <lans le cas où leur cotisa 
lion au droit de patente pour l'année 
courante serait supérieure au droit cor 
respondaut ü la 12" classe du tarif B 
susmentionné. 

~ 3. En ce qui concerne les débitants 
de boissons qui exercent d'antres pro 
fessions, un droit de patente distinct 
est, dans tous les cas, fixé pour leur 
débit de boissons. 

):; 4.. La classification des communes 
est déterminée d'après la population de 
droit constatée par le dernier recense 
ment général connu au rn décembre 
précédant l'année de l'exigibilité du 
droit de licence. 

AHT. 2. 

§ t-. On entend par débitant en 
détail celui qui, directement 011 par son 
préposé, dans quelque lien que ce soit, 
vend des boissons fermentées à con 
sommer sur place ou des boissons spi 
ritueuses par quanti lés de deux li tres ou 
moins. 

§ 2. Est assimilé au fait de vendre, 
le fait de liner gratuitement ou de 
laisser consommer des boissons, dans 
un lieu accessible au public en général 
ou seulement à des sociétaires ou à des 
clients en pension. 

Ä a. N'est pas considéré comme dé 
bitant en détail, le pharmacien qui livre 
des boissons spiritueuses sur la pres 
cription d'un docteur en médecine. 

AllT. 3. 

§ :l "'. On entend par boissons spiri 
tueuses, toutes les boissons formées 
d'alcool d(' distillation ou dont la 1'Ï 
chesse alcoolique dépasse 12 deqré« de 
l'alcoomètre de Gay-Lussac à la tem- 

worden gevorderd, indien hun aanslag 
in het patentrecht voor het Ioopend jaar 
meer zou bedragen dan het recht over 
eenstemmend met de ·12° klasse van 
voormeld tarief B. 

§ 3. Voor de drankslijters die andere 
beroepen uitoefenen, wordt, in elk 
geval, een afzonderlijk patentrecht voor 
hunne drankslijterij bepaald. 

§ li. De indeeling der gemeenten ge 
schiedt naar gelang van de bevolking van 
rechtswege, vastgesteld hij' de jongste 
algemcene volkstelling, gekend op den 
15" December <lie voorafgaat aan het 
jaar waarin het vergunningsrecht eisch 
baar is. 

AH'r. 2. 

~ 1. Onder slijter in het klein verstaat 
men dengene die, rechtstreeks of door 
zijnen aangestelde, in welke plaats ook, 
gegiste <li-anken verkoopt voor hel ver 
bruik ter plaatse, of sterke dranken bij 
hoeveelheden van twee li ter of minder. 

§ 2. Met het feit van te verkoopcn 
wordt gelijkgesteld hel feit van dran 
ken kosteloos te verstrekken of te laten 
verbruiken in eene plaats toegankelijk 
voor het publiek in 't algemeen of 
alleen voor leden van genootschappen 
of kostgangers. 

s 3. Wordt niet als slijter in het klein 
beschouwd, de apotheker die, op voor 
schrift van een dokter, sterke dranken 
verschaft. 

Aar. 3. 

§ J. Onder sterke dranken verstaat 
men al de dranken gemaakt met hij 
steking verkregen alcohol of waarvan 
het nlco/wlgelwlte te boven [J<lllt 12 yra 
den van den alcoholmeter ·1•an Gay-. 
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_ péruturr tie /;-; deyrJs du thermomètre 
centiqrade. 

§ 2. Les produits de la fermentation 
alcoolique de jus naturels de fruits : 
vins, cidres et poirés, ainsi que I'hydro 
mel ne sont pas considérés comme 
hoissons spiritueuses, pour autant qu'ils 
n'aient pas été additionnés d'alcool ou 
r1ue leur richesse alcoolique naturelle 
ne dépasse pas -12 degrés de l'alcoo 
mètre de Gay-Lussac, à la température 
de li> degn'.~s du thermomètre centi- 

<J 

grade. 
C 

AH'r. IL 

~ 1•··. Le droit de licence est fixé uni 
formément à 200 francs pour chaque 
débit ambulant, sans distinguer si, dans 
le courant d'une mème année, il est 
transporté 011 non sur le territoire de 
plusieurs communes. 

¾ 2. On entend par débits ambulants 
les débits établis notamment dans des 
barques ou bateaux, dans des voitures 
de chemin de for ou de tramway, dans 
Jes loges foraines, échoppes, tentes ou 
autres installations du mème genre. 

ÀTlT. t>. 

~ 1 c,·_ Quiconque s'établit comme 
débitant en détail de boissons spiri 
tueuses ou fermentées, soit qu'il ouvre 
un nouveau débit, soit qu'il reprenne 
un débit existant, est. tenu d'en faire 
préalablement la déclaration an bureau 
des contributions directes du _ ressort, 
(lans la forme déterminée par le Ministre 
des Finances. _ 

Cette déclaration est appuyée des 
certi ficats nécessaires pour assurer l' exé 
cution de l'article -JO. 

Lussac ter teutperutuur vau :1,5 y-raden 
van den hondcrddceliqen thermometer. 

~ 2. De door alcoholische gisting uit 
natuurlijk sap van vruchten bereide 
producten: wijnen, cider en perencidcr, 
alsook mede (hydromel), worden niet 
als sterke dranken beschouwd, voor 
zoover dat daaraan geen alcohol werd 
toegevoegd of dat hun natuurlijk 
alcoholgehalte niet meer bedraagt dan 
12 graden van den alcoholmeter van <. 

Gay--Lussac, ter temperatuur van :15 gra- 
den van den honderddceligen thermo 
meter. 

AnT. IL 

~ 1. Het vergunningsrecht wordt een 
vormiglij k bepaald op 200 frank voor 
elke rondreizende slijterij, zonder le 
ondersc~eiden of, binnen den loop 
van eenzelfde jaar, zij al of niet wordt 
overgebracht op het grondgebied van 
verschillende gemeenten. 

§ 2. Onder rondreizende slijterijen 
verstaat men <le slijterijen gehouden 
met name in schuiten of schepen, in 
spoor- of tramwagens, in kramen, 
loodsen, tenten of andere soortgelijke 
inrichtingen. 

Am. 5. 

s t. Alwie zich nederzet als slijter 
van sterke of gegiste dranken in het 
klein, hetzij hij eene nieuwe slijterij 
opent, ·i1etzij hij eene bestaande slijterij 
overneemt, is gehouden daarvan vooraf 
aangifte Le doen ten kantore der recht 
streeksche belastingen van het gebied, 
in den door den Minister van Financiën 
voorgeschreven vorm. 

Deze aangifte moet vergezeld gaan 
met de getuigschriften die tot het verze 
keren der uitvoering :van artikel H) 
noodig zijn. 
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· ~ 2. Le droit de licence est payable 1 · § 2. liet vergunningsrecht is betaal- 
au moment Je la déclaration précitée baar op 't oogenblik van voormelde 
cl ensuite annuellement avant le ,Jcr jan- aangifte eu vervolgens jaarlijks vóór 
vier. l Januari. 

JI est dit en entier ou réduit :1 la Het is ten volle verschuldigd of wordt 
moitié selon que l'ouverture ou la tot op de helft verminderd, naar gelang 
reprise du débit a lieu dans Ic courant de opening of de overneminp der slij 
du premier semestre on postérieure- terij plaats heeft in den loop van het 
ment au :{O juin. eerste halfjaar of na 30 Juni. ✓

Le supplément de droit dont il s'agit Het aanvullend recht, bedoeld in § 2 
au ~ 2 de l'article 1•··· est payable dans van artikel 1, is betaalbaar binnen tien 
les dix jours de la notification de la dagen na kennisgeving van de beslissing 
décision fixant la cotisation au droit de waarbij de aanslag in het patentrecht 
patente. La réclamation contre cette wordt bepaald. Aanteckening van verzet 
dernière cotisation ne suspend pas le Legen dien aanslag heeft niet tot gevolg 
paiement du supplément. de schorsing der betaling van het bij- 

recht. 
~ a. Pour les débits ambulants, la 

d1'.claràtion et le paiement ont lieu au 
bureau des contributions directes dans 
le ressort duquel le débit est 'ouvert 
pour la première fois chaque année et 
préalablement ü celte ouverture. 

~i plusieurs débits ambulants sont 
tenus par une mèmc personne ou par 
une société, la déclaration el le paie 
ment peuvent ètre faits, pour ces débits, 
respectivement au bureau du domicile 
011 du principal établissement admi 
nistratif de la société. 

Anr. û. 

~ 1",._ Le redevable est tenu, s'il 
déplace son débit, d'en faire préalable 
ment la déclaration au bureau des con 
tributious directes du ressort du nouvel 
établisscmeut. 

~ 2. Si Ic débit transféré reste établi 
dans la même commune ou s'il est 
lransféró dans une commune de mème 
rang ou de l'ang inférieur, aucun droit 
nouveau n'est exigible. 

~- a. Voor de rondreizende slijterijen 
dienen aangifte en betaling te worden 
gedaan ten kautore der rechtstreeksche 
belastingen van het gebied binnen het 
welk de slijterij ieder jaar de eerste 
maal geopend wordt, en voordat deze 
opening plaats heeft. 

Worden verscheiden rondreizende 
slijterijen dool' een zelfden persoon of 
door cene vennootschap gehouden, dan 
mag, voor deze slijterijen, de aangifte 
en de betaling gedaan worden, respec 
tievelijk ten kantore van de plaats van 
het domicilie of van die waar de voor 
naamste bestuurlijke inrichting der ven 
nootschap zich bevindt. 

Anr. fi. 

§ 1. Indien de belastingschuldige 
zijne slijterij verplaatst, is hij gehouden 
daarvan vooraf aangifte te doen ten 
kantore der rcchtstreeksche belastingen 
van het gebied binnen hetwelk de 
nieuwe inrichting zich bevindt. 

~ 2. Geen nieuw recht is eischhaar, 
indien de overgebrachte slijterij in 
dezelfde gemeente gevestigd blijft ol 
naar ccne gemeente van gelijken of van 
minderen rang wordt overgebracht. 
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~ a. Si Ic déhil est transfère dans 
une commune de ,·ang supérieur, un 
supplément de droit est clù jusqu'à con 
curreuce du taux :ifförcnt il la commune 
du nouvel établissement. 

Cc ~11ppl{,rncnt est cxigihle en entier 
011 pa,· 111oitir. scion •111c Ic déplacerncnt 
a lien pendant Ic premier ou pendant 
Ic second semestre. Il est payable lors 
de la (kdaratio11 prescrite par le Ä l"r 
d11 présent article, sans préjudice du 
supplément éventuellement clù en vertu 
d11 .~ '2 de l'urticle 1··• et d11 ~ 2 tic l'ar 
ticle;;_ 

A11T. 7. 

~ 1 ··1• Dégl'èvement de la moitié du 
droit de licence est nccordè po111· Ic 
débit fermi: dans le courant du premier 
semestre, it la condition q11e I<\ rede - 
vnhlc 011 ses héritiers en lassent ln 
demande avant le 1 i.> juillet au Direc 
te: 11· provincial des con tri bu lions di rectos 
et souscrivent l'engagement de ne plus 
débiter de boissons spiritueuses on fer 
mentées, pendant le restant de l'année. 

~ 2. Le rli·ci's cl11 rerlcvahlc, la cession 
du dóhit ù quelque titre que cc soit 011 
sa fermeture po11r quelque cause que cc 
soit.dans le courant du second semestre, 
ne donnent lien il aucun dégrèvement. 

~ a. L'héritier, le cessionnaire ou 
autre avan! cause, qui continuo l'cx 
plnitation d11 dd>it, est tenu des obliga 
tions incombant it tout nouveau dfhi 
la11l, so11s ri·sern~ de l'application, le 
ras óchcaut, des dispositions de I' at· 
liclc (i. 

'I'o utefois, le conjoint survivant ou Ic 

~ H. Woi·1lt ile slijte1,j_j naar eene 
gctn(~ClllC van hoogercn l'Ulli-, O\"Crgc 
hracht, tian is een aanvullend recht 
verschuldigd lot beloop van de taxe 
bepaald moi· de gemeente waar de 
nieuwe inrichting zich bevindt. 

Volgens dat de verplaatsing gc,lul'cndc 
het eerste of' gedurende het lwcc,le 
hnlfjaar gcl,c111'l, is dil aanvullend 
recht voluit of per helû eischhaur. liet 
is hetaalbuar op 't OO¼{enblik der auu 
girtc, rnorgcsclm,,·c.11 hij ~ -1 van dit 
nrti kei, onverminderd het aanvullend 
recht dat, hij voorkomend gcral, is 
verschuldigd krachteus ~ 2 van artikel 1 
en Ä 2 vnn artikel i'L 

AnT. , . 

~ 1. Voor de in den loop van het 
eerste lia Ilja ar ½-\'es loten slij tcrij word l 
ontlasting voor de helft van hel. ver 
Kt1nningsrccht verleend. op vo orwnardc 
dal de belastingschuldige of zijne erfge 
namen daartoe, vùi1r -li> Juli, verzoek 
doen a:-1I1 den provincialen Directeur rler 
rcchtstrcckschc belastingen en zij de 
schri ftel ijke verbintenis aangaan o 111, 

• <_; 

gcdmcnde het llog te loepen gedeelte 
van hel jaar, gccnc sterke of gegiste 
dranken meer te verkoopen. 

~ 2. :\och het overlijden van den bc 
lastingplichtige, noch het overlaten der 
slijtcri] Len welken titel ook, of hare 
sluiting 0111 welke reden ook, i11 den 
loop van het tweede halfjaar, ~even 
aanleiding lot ecnizc ontlasting. 

<_; < <_; 

~ a. Ile erfgenaam, de O\'Cl'IWllHT of 
andere rechtverkrijgende die met het ,(.; 

ho1;dcn der slijterij voortgaat, is 011dcr- 
worpc11 aan de vcrplicbtingcu waartoe 
ieder nieuwe slijter verhouden is, 011de1· 

voorbehoud vau de loepassin~, hij mor- 
komend ~crnl, der hepalingcn van arti 
kol O. 

Xocluans is, rooi· hel loopcnd jaar, 
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descendant n'est. point soumis i1 un uou-. de overlevende cchlgcnoot of de nlstnm- 
1 

veau droit de licence pot11· l'année cou- rncling niet aan een nieuw \'Crgun- 
rantc. uingsrecht onderworpen. 

Ä /4.. En cas ,le döci!:-;, il est accordé, ;:; 1k Bij overlijden wordt, rooi· ,fo 
po11r la déclnratiou et polll' le paiement aangifte en voor de lwtaling van hr-t 
du droit éventuellement exigible, 1m eventueel eischhaar recht, uitstel ·rer 
délai d'un mois pendant lequel le débit leend van ééne maand ied111·crnlc wdkc 
peut Hre continué provisoirement. het houden der slijterij voorloopig mag 

worden voortgezet. <) 

Word L, hij het verstrij ken vau dil 
uitstel, de slijterij geslotrn, dan wordt 
de aangifte niet f(Cvergd en is geen 
nieuw recht verschuldigd. 1 n het tegen 
overgesteld- gcrnl wordt de nieuwe 
slijterij geachl te zijn opgericht daags 
na het overlijden. 

Si le déhit est fermé ;1 l'expiration de 
cc délai, la dóclaration n'est pas exigée 
el aucun droit nouveau n'est rlù. An cas 
contraire, le nouveau débit est censé 
avoir d('. établi le lendemain rlu décès. 

Aut. 8. 

Pendant tout Ic tcnqls que le déhit 
est accessible aux clients 011 consomma 
leurs, Ic débitant est tenu de laisser pé 
nétrcr, sans assistance, les agents dé 
signés it l'article 10 dans toutes les 
parties de son établissement, y compris 
les dépendances, où les clients et les 
consommateurs ont accès , de repré 
senter ù ces agents la quittance (lu droit 
de licence cl, le cas échéant, de laisser 
prélever des échantillons sut· les bois 
sons qu'il détient. 

Aur. !J. 

Arn. 8. 

Gt'durendc ganseh den tijd dal de 
slijterij Loeganlwlijk is mor ile klanten 
or verhruikers, is tic slijtc1· ~elto11dt•11 
de in artikel 1H vermelde agc11tcn te 
laten hinnengann, zonder bijstand, in 
al de gedeelten van zijne imichling, 
de nauhoorigheden hijlwgl'cpcn, waal' 
de klanten or verbruikers toegang heb 
heu, en aan deze agenten hel kwijt 
schrift van het ve1·gunnings1·cclil le 
vertooncn en, hij voorkomend gcYal, 
proefjes te laten nemen van de hij 
hem bevonden dranken. 

;\nT. !J. 

Ä ,,.,_ U est loisible aux. (kbiLanls de ~ 1. Jlet staat den slijter Hij, jaarlijks, 
souscriro annuellement, avant le I''' jan- vùör I Januari, ten kantore der recht 
vier, au bureau des contributions di- t strcekscho belastingen van het gebied en 
rcctes du ressort. cl dans la l'orme déter- 1 in den door den Minister van Financiï·n 
miuce 1iar le ~linisl.rc des Finances, une 1 voorccsehrevcn vorrn , ccnc vcrklnriru; 

1 • ~' . C 

déclaration renfermant les cnaaacmcnts · le oudcrtcekencn, waarin de volgende 
CJ V ~ 

ci-après : verbintenissen voorkomen : 
l O Ne vendre, ne liner :1 quelque 1° ln de lokalen der slijterij en in 

titre que cc soit 011 ne laisser boire, dezer aanlioorighcrlen, gccne sterke 
1 

dans les locaux. du dr,liil cl dans ses dranken Le verknopen. noch le verstrek- 
dependances. aucunes boissons spiri- ! ken om welke reden ook, noch die le 
tueuses; \ lnten drinken; 

1 
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2" ~e détenir <lans les locaux 011 sont 2 · ln d, lokalen, waar de verbruikers 
admis les consommateurs aucune quan- tocgdalcn zijn, gecnc de minste hoeveel 
litè de boissons spiritueuses cl n'en heid sterke dranken ii1 voorraad le heh 
ddcnir dans les antres parties de l'éta- hen en, in-de andere gedeelten van de 
blissenicnt cl ses dépendances qu'une inrichting en dezer aanhoonghcdcn, 
qunntité ne dépassant pas un demi-litre slechts cene hoeveelheid voorhanden le 
couverte par· une prescription médicale, hebben die een halven liter niet te boven 
dont la date ne remonte pas :'1 plus d1!. gaal en gcrcchtraar<ligil is door een 
trois mois; / geneeskundig voorschrift. dat van niet 

l meer dan drie maanden daateekent: 
a·· Sans préjudice du droit de visite I il' Onverminderd het reetiL van onder- 

stipulé à l'article 8, se soumettre, _sur I zoek, bepaald bij artikel 8, op aanvraag 
la réquisition. de deux agents ayant van twee daartoe krachtens · artikel Hi 
qualité en vertu de l'article tn, il la visite bevoegde agenten, zich Le onderwerpen 
immédiate des locaux non accessibles I aan liet onmiddellijk onderzoek van <le 
aux consommateurs, pendant les heures. lokalen die niet voor de verbruikers 
de frèquentatinn du débit cl, en tout \ toegankelijk zijn, en dil gedllt'cnde 
cas, de (; heures du matin jusqu'à ide uren dat de slijterij bezocht wordt, 
l'heure ré0lemcnlaire de la fern1ct.u1·c I en, in allen gevallc, van fi uren 's mor 
des calmrcts ; 1 gens Lol op het reglement.air nm van 

sluiting der herbergen; 
/4.'' Appose,· d'une mnnière apparente, 1 /4,0 Op eene in hel oog vallende plaats, 

au-_dcssus de chaq_u~ entrée du déhit, un 

I 
hoven icclc~·~n toegang tot de slijte1·i), 

écriteau portant lisiblement les mots : een opschrift le plaatsen, houdende 111 

<< La consommation de boissons spiri- l lcesbaro woorden : cc Hel verbruik van 
tueuses est interdite. )) sterke dranken is verboden. >> 

§ 2. Celte déclaration a .pom effet de 
suspendre la débition du droit de licence 
après Ja troisième année, sous la réserve 
stipulée au ~ B. Les sommes versées 
servent de garantie à l'exécution des 
engagements souscrits cl. sont restituées 
i1 la demande des débitants ou de leurs 
ayants droit 1111 au après la cessation de 

· tout débit exploité persouncllemerit on 
par pcrso 1111c in tcrposéc ; elles resten L 
dófinitivcmcut acquises a11 fonds spécial 
créé par la loi du 19 aoùL ,t88ücncas 
d'inexécution des cngngernents susvisés, 
cl le bénéfice ,{e la disposition est dèfl 
nitivement retire i, ceux qui y ont 
contrevenu. 

To11tf'j<Jis, fr déhitan! tp1i sc soumettr« 

~ 2. Gemelde verklaring heef t tot: ge 
volg hel schorsen, na het derde jaar, 
van de verplichting tot betaling van hel 
vergunnings1·echt, mits het bij ~ B be 
paalde voorbehoud. De gestorte sommen 
dienen tol waai·borg voor de uitvoering 
der- aangegane verbintenissen eu, op ver 
zoek van <le slijters of van hunne recht 
hebbenden, worden zij Lcmgbelaald één 
jam, ua de uitscheiding van alle in per 
soon of bij tusschcnpersoon gehouden 
slijterij; zij komen voorgoed ten deel 
aan liet bijzonder fonds, dat bij de wel 
van 19 Augustus '188H werd ingesteld, 
ingeval Yfll\ niet-uitvoering van hoogcr 
bedoelde verbintenissen, en aan de slij 
ters die deze niet hebben nagclecld, 
wordt het voordeel der bepaling voor 
goed onttrokken. 

Jfr/1/e1· u-ordt. de slUte,·, die uch <1<111 
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mu nnulitun:« fi.rées I''!!' le présent 
{/l'fic/1'. sera décltaryé du pnicment du 
dmil dr Iiccuc«, :/il JH'1i:se11tc une caution 
.rnfr11hlc oyn:1;1:, t'"" le Mi11Ïslre ties 
Finunrcs. 

~ :t Si, apri·s la troisième année, un 
débit est i'·levé de rang 011 de catégorie, 
l'exploitant n'a i1 payer !1 titre de droit 
d!' licence et cc pendant une période de 
t1·ois ans, que la difJï•rcnce entre les 
deux Laux. 

~ 1-. Les débits soumis au 1·égi111e du 
pu-sent article ne peuvent ètre frappés 
(k taxes communales 011 provinciales 
qui n'nucigncnt pas en m1~111c temps les 
dt'·hits de boissons spiritueuses. 

~ i">. Poul' rlfrctuer la visite spéciale 
p1·1!v11<! au 11° a" 1111 ~ ·I'", les agcnls 
doivent t'lre pnrteurs d'une nutorisation 
ddiHl~C soit pat· Ic juge de paix, soit 
pat' 1111 Ionctionuaire de l'administration 
des contributions directes, douanes et 
accises ayant a11 moins le g1·adc de con 
trùlr-ur. soit p:ii· un officiel' de gcndar 
merie. 

Aur. 10. 

~ 1··•. Ne peuvent déhiter en détail 
d,•s boissons spiritueuses ou fermcntóes, 
soit pr-rsonncllcmcnt soif par personne 
intcrposóc : 

I" CP11x qui n'ont. pas acquitté la 
totalité de leurs impositions inscrites 
aux rólcs dt-s ccntrihutious directes <le 
l'année précédente, ou les taxes corn- 
111111rnlcs cl provinciales sm les débits 
dP boissons pour la môme année. 

• 
CPl.tc déchóaucc est levée i, partir de 

la date du pai<•111r111. de ('<'S impositions; 

2" Cc11x qui ont t':11: condamnés il 
une 1wine ('1·i111inel11•; 

de hi] tlit arlihel gestelde voonuaurde» 
()ll(/(!}'J(!C1'J)l, 011ll1Cl'('/t van he! 11Cl'f/1f11- 

1ti11gsreclt1 indien liU ecu. qocaen; door 
het Ministerie von Finuncicn aw1r;<mo 
men horg stelt. 

~ a, Wordt, na het derde jaar.' ecnc 
slijteri] van rnng· of'van klasse verhoogd, 
zoo heeft de houder, wegens vcrgun 
nî11gsrccht, slechts het verschil tusschen 
het tweederlei bedrag Le betalen, en dit 
gedurende een tijdperk van drie jaren. 

~ ,1 .. De slijterijen die onde!' de toe 
passing van dit artikel vallen, mogen 
niet worden belast met gemeentelijke 
of provinciale taxes welke niet tcrzclldc» 
tijd de slijterijen van sterke dranken 
treffen. · 

~ f>. Tot het doen van het hijz onder 
onderzoek, voorzien hij 11°· a0 van ~ ·I, 
moeten de agenten houder zijn van 
cene 111achlig-ing a!gcgcvcn hetzij dooi· 
den vrederechter, het.zij dool' ccnen 
amhtcnaar van het bestuur del'· recht 
strceksche belastingen, douanen en 
accijnzen hebbende ten minste den 
graad van coutroleur, ofwel dooi· ·eencn 
officier der gendarmerie. 

AnT. ,JO. 

¾ ·I. ~logen, noch in porsoou noch 
door tusschcnkomst van een ander, 
sterke of gegiste dranken in l1el klciu 
verstrekken : 

1° Zij, die niet ten volle hebben ge-· 
kweten hunne imposten voorkouicndc 
op de kohieren der rechtstrcckschc 
belastingen voor het jongst verloopen 
jaar, of' de gemeenlelijke en provin 
ciale taxes op de drankslijtcrijcn voor 
hcl.zcllêlc jaar. 

Deze vervallenverklaring houdt op le 
rekenen van den datum waarop deze 
belastingen worden betaald; <. 

2° Zij, die tot eene lijfstraf werden 
vcroonleeld , . 



/ 1\ l !,\" ln.'il 

;~" Ceux qui 0111 i•t{· condamnés pour 
1111 dt>s di-lits prévus par les articles :fü8 
i1 H9 I tf II Cod,! pt''.nal ; 

'~·· Ceux qui tiennent 011 ont tenu 
une maison dr dd,anchc 011 un établis 
sernent de prostitution clandestine. 

-~ 2. Les dispositions dl's n'" ~'• et /~Q 

cl11 ~ ,,,,. du présent articl« ne sont pas 
applicahlcs aux ,U·hitanls étahlis avant 
la mise en Yigrn•111· de la présente loi, ;t 
raison des condamnations qu'ils auraient 
encourues 011 drs 1•ta!1lisscmcnh 1111'ils 
auraient tenus antèrieuremen}. 

Les dispositions d11 n" aQ ne sont pas 
applicahlcs : 

11l Aux 1W1i1:rnls de boissons spm 
tueusr-s élal,lis avant. Ir li juillet 188!), 
i1 raison des conrlnmnatinns subies anté 
rieuremcnt il la mise en vigueur de la 
présente loi; 

/,) Aux débitants de boissons lermen 
téf's i'.tablis avant ln mise en rigueur de. 
la présente loi, ;, raison des condamna 
rions antérieures. 

~ a. L'habitation du Mbit par Ic 
conjoint ou l'ascendant du tituluire , 
auxquels s'applique le présent article, 
foi1 prósumer l'interposition dr prr 
sonne. 

IL -- Taxe d'ouverture sur les nou-1 Il. - Openingstaxe op de nieuwe slij 
veaux débits de boissons spiritueuses terijen van sterke of gegiste dranken. 
ou fermentées. 

A11T. IJ, 

~ I ''. Il rsi. dt'1 par Ic propriétaire, 
l'usufruitier 011 l'rrnpl1.vtéot1• d1· l'un- 
11ic11hlc 011 s'ouvre, :1 parlir d11 I'' mars 
l !J08, un nouveau Ml,il r-u d(·lail de 

a0 Zij' tl ic werden veroordeeld \\'!: 

gens een de,· misdrijven voorzien hij de 
artikelen 368 tol 391 van het ~traf' 
wethoek : 

1,ö Zij, die ren huis van ontucht of' 
eene inrichting van bedekte prostitutie 
houden of hebben gehouden. 

Ä 2. De bepalingen vervat in n', i0 
en/~" van~ 1 van dit artikel zijn niet van 
toepassing op de slijters grrcstigd vóór 
het in werking treden van deze wel, 
wegens de vcroordeelingen die zij vroc 
ge1· mochten beloopen of de inrich 
tingen dir zij \'l'oegcr mochten gehouden 
hebben. 

De bepalingen van n' B" zijn niel van 
toepassing : 

f/) Op de slijters van sterke dranken 
wier nederzet ting dagleckent van vroc 
gcr dan I ï .Juli 188H, wegens de 
vcroordeelingcn welke zij vóór het in 
werking- treden van deze wet hebben <. 

ondergaan. 
h) Op de slijters van gegiste dranken 

wier nederzeuing dagteckenl van vóùr 
het in werking tre<!en van deze wet, 
wegens vroegere vcroordeclingcn. 

~ :-L Het bewonen der slijterij door 
den echtgenoot of den ascendent van 
den houder. op wie dit artikel van 
toepassiug is, doel een tussclienper 
soon veronderstellen. 

Anr. 11. 

Ä 1. Door den eigenaar, den vrucht 
grhrnikcr of' den erfpachter van het 
onroerend gord waarin, te rekenen van 
·I }lna1·1 1 U08, eene nieuwe slijterij nu 



1. _'( 

boissons spiritueuses 011 
1111c taxe dP : 

forn1cnlées, 1 sterke or gegiste dranken in het klein 
wordt geopend, is w1·sch11ldigd eene 
taxe van : 

:-mo francs dans les communes de aoo frank, in de ~emeenten tellende <. 

moins de ;\000 habitants; minder dan ;-,,000 inwoners : 

WO francs Jans les communes de WO frank; in de gemeenten tellende 
;;,OOo it moins de -1;;,000 hahi- ;;,OOO tot beneden de 1;>,000 
tants ; mwoners ; 

;~iOO francs dans les co1111111mcs d«' ;;oo frank, in dr genH•cJlten tellende 
11;,000 :'I moins de 30,000 L'>,000 tol hencd,m tic B0,000 
habitants; inwoners ; 

ï50 francs clans les communes de ï:,O frank, in de gemeenten tellende 
30,000 i1 moins de fi0,000 H0,000 tol beneden dr 60,000 
habitants ; inwoners; 

1 .000 francs flans les c_·ommuncs de 11,000 frank, in de gemeenten tellende 
60,000 habitants el plus. li0,000 inwoners en meer. 

La classification des communes est 
détcrminèc comme en 111:1Liè•1·c dr droit. 
de licence. 

~ 2. Une taxe uniforme de .'iOO francs 
est due par l'exploitant de to111. déhit 
ambulant établi ù partir d11 I"' 1w1.1·s 
mos. Chaqur: nouvel exploitant est 
redevable de ceuc taxe, rnème s'il agit 
en vertu rl'uuc procuration de l'ancien 
exploitant. 

~ a. Aucune taxe n'est exigible pour 
la réouverture d'un dd,il, :1 moins que 
l'immeuble où il était installé et oit il 
est rétabli n'ait été affocLé i1 un autre 
usage du , ,.,. janvier a11 ;~ 1 décembre dr 
l'année précédente. 

De mémo, en cas tie destruction d'un 
immeuble serrant de débit, aucune taxe 
d'ouverture n'est duc pour l'immeuble 
sis clans la llll'llle conuuune, OÎI ('e rléhit 
est pro ri soi rcmen l. installé, 11 i pon I' 
l'im1ncnl>le, 6gakment situe dans la 
111«-•nw commune, 011 Ic mémo proprié 
lai1·c, nsulruitie:: 011 c111phyt.<\olc a ddi- 

De indceling der gemeenten wordt 
hepaald zooals in zake van rcrg11nnings 
recht. 

~ 2. l~cnc CCJl\'()l"IIIÎge taxe van :;on 
Irank is verschuldigd dooi· den houder 
van elke rondreizende slijterij, gevestigd 
tl~ be~i11ncn van 1 .\laarl H>08. Elke 

( 

nieuwe houder moet. deze taxe beta- 
len, zells wanneer hij handelt krach 
tens ccne last~eving van den vroegeren 
houder. 

~ 3. Voor het heropenen ecner slij 
terij wordt gernc taxe gc\'ordrrcl, tenzij 
het on roerend ~oed, waarin zij ge 
houden werd en waarin zij opnieuw 
wordt gchoutlcn, lot cenc andere he- ,_ 

str-mming heeft gediend van af I Januari 
tot a I December van het rnrigc jaar. 

Zoo ook, bij vernieling van een on 
roerend goed dat tot slijterij wordt ·ge 
bezigd, is geenc opcningstaxe verschul 
digd voor hel in dezelfde gcmccnlc 
gclei.,-cn onroerend goed, waarin deze 
slijterij voorloopig wordt grlio111lcn, en 
ook niet mor het insgelijks in dczrlf de 
gc111ccntr gelegen onroerend goed, 
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nitivement rdalili Ic débit dans le délai 
maximum d'un an. 

A11T. 12. 

~ pr_ Le propriétaire, l'usufruitier 011 

l'emphytéote est tenu de faire, au bu 
reau des contributions directes du res 
sort, quinze jours au moins avant l'ou 
verture ou la réouverture d'un rlèhit, 
une déclaration dans la forme déter 
minée par le Ministre des Finances. 

Celte déclaration indique les locaux 
affectés au débit et est appuyée des plans 
el certificats nécessaires pour assurer 
l'exécution de l'article Ia. 

~ 2. La déclaration pour les débits 
ambulants est faite par l'exploitant en 
même temps que celles prévues par l'ar 
ticle f.> ou l'article 9. 

~ B. La taxe est payée en une fois et 
d'avance, lors de la déclaration d'ouver 
ture ou au plus Lard dans la quinzaine. 

Le produit en est attribué an fonds 
spécial créé par la loi du rn aoùt 188H. 
dans les mèmes conditions que le pro 
duit du droit de licence. 

III. - Conditions d'hygiène, etc. 

Anr. m. 

waarin dezelfde eigenaar, vruchtge 
bruiker or erfpachter, binnen een tijdvak 
van ten hoogste één jaar, de slijterij 
voorgoed hccf L heringericht. 

ÀR'I', ,['_2, 

¾ l. Ten minste vijftien dagen voor 
hel openen of' .het heropenen van ecne 
slijterij, moet de eigenaar, de vruchtge 
bruiker or de erfpachter, Len kantore 
der rcchstreekscbe belastingen van het 
gebied, cene aangifte doen in den door 
den Minister van Financiën \'Oorgc 
schreven vorm. 

Deze aangifte moet aanduiden de 
tot slijterij hestenule lokalen en behoort 
gestaafcl te wezen met de plannen en 
get1ügsd11·iflc11 die noodig zijn om de 
11 i tvoering van arti kei U~ te verzekeren. 

¾ 2. De aangifte \·001· rondreizende 
slijterijen wordt door den slijter gedaan 
te yelUkert~j<l als die voorzien bij 
artikel ;, of artikel U. 

~ B. De taxe wordt in cens en vooraf 
uckweten O(J 't ooacnhlik der aanuifte t, t, b 

van opening of Len laatste binnen vijf- 
tien dagen. 

De opbrengst daarvan wordt toege 
kend aan liet bijzonder fonds, hij de 
wel van l!) August11s 188!1 ingcslcld, 
en zooals is bepaald voor de opbrengst 
van hel vcl'gunningsrecht. 

III. - Gezondheidsvoorwaarden, enz. 

AnT. I~~- 

Tont d{:bit en détail de boissons spi- Elke slijterij, in het klein, van stcrku 
ritucuscs on fcnucntócs ouvert il partir of gegiste dranken die, te rckcneu van 
de la mise en viKueur dP la présente loi, het in werking treden dezer wel, ~co- 
011 continué, il purtj r de la ruèmo date, pend wordt of waarvan hel houden, le 
par un nouvel exploitant, doit rcunir rekenen van drnzell'dcn datum, door 
dans l'intérè! de la saluhrité et de la een uicuwcn slijter wordt voortgezet. 
moralité puhliques des conditions spé- dient, in hel lwlan(-(" rler openbare g(·- 
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ciules, notnmruent en cc qui concerne la 
situation, la superficie, l'élévation, l' aé 
ra lion; l'éclairage, la distribution inté 
rieure et la cour. 

Ces conditions sont déterminées par 
un rèylc111ent communal et r) dé] aut de 
rèylement dueiueut appl'01wé, pa1' 1m 
1•rlufomenl-l!JJ>C fixé /!(11' (/ rrêu: rouol. 

IV. - Disposition spéciale. . 

Aar. H,. 

Il est interdit aux débitants et aux 
conunerçants en général, de vendre, de 
donner ou <l'offrir :\ leurs clients des 
primes consistant en boissons spiri 
tueuses, pat· quelque quantité que cc 
soit. 

V, -- Réclamations, contraventions 
et poursuites. 

Anr. lt,. 

Toute réclamation en matière de 
droit de licence ou de taxe d'ouverture 
autre que celle prévue par Ic ~ ·l ··•· de 
l'articlo 7, est, :\ peine de déchéance, 
adressée dans les trois mois du paiement 
au Directeur provincial des contribu 
tions directe», qui statue par décision 
motivée. 

Les recours en appel cl en cassation 
sont ouverts contre celle décision dans 
les fnnucs cl délais stipules pal' les 
articles ü el suivants de la loi du G scp 
tcmbrc ·l 89fj relative aux cotisations 
fiscales en 111atiè:1·e d'i1np<>ls directs. 

zondheid en der zedelijkheid, aan hij 
zoudere eischen te voldoen, inzon 
derheid wat betreft de liggin1,, de 
oppervlakte, de hoogte, de luchtvcr 
versching, de verlichting, de inwen 
dige ver<leeling en de binnenplaats. 

Deze voorwaarden worden he7wald in 
eene qemeaueremrdouruj, en, hi;j ge 
lnelc aan l,clwo1·lijk gocdyckcurdc venir 
tlenuu], in eene bU koninklUI.: besluit 
vostqesteùie modelvenmleuuu], 

IV. - Bijzondere bepaling. 

Airr. -lik 

Aan de slijters en aan ,le hanrlelanrs 
in liet algemeen is het verboden aan 
hunne klanten le verkoopcn, te geven. 
of aan Le bieden, prcmién bestaande 
in sterke dranken, in welke hoeveelheid 
ook. 

V. - Bezwaarschriften, overtre 
dingen en vervolgingen. 

ÁRT. HJ. 

Elke reclamatie in zake van vergun 
ni11gs1·echl of openingstaxc, buiten die 
voorzien bij ~ 1 van artikel 7, 111ocL, 
op straffe van vervallenverklaring, bin 
nen drie maanden na de betaling worden 
ingediend bij den provincialen Directeur 
del' rcchtstrccksche helastingen,die door 
middel van een met redenen omkleed 
besluit uitspraak doet. 
Tegen dit besluit mag hooger beroep 

of beroep in cassatie worden ingesteld 
op de wijze en binnen de termijnen 
bepaald bij de artikelen O en volgende 
der wel van (i Sep tem her l 8H,>, betref' 
lende de flseale aanslagen in zake van 
1·ech tstreckschc belas li ngen. 
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Anr. 16. 

§ I". Sont rendues applicables aux. 
infractions prévues par la présente loi 
les dispositions de la loi générale du 
2(; aoùt 1822, modifiée pat' la loi du 
6 avril 1811:3, concernant la rédaction, 
l'affirmation et l'enregistrement des 
procès-verbaux, la remise de la copie de 
ceux-ci, la foi duc à ces actes, le mode 
<le poursuites, la responsabilité, le 
droit de transiger et la répartition des 
amendes. 

§ ·2. Par modification aux articles HH 
et 233 de la loi générale précitée, tous 
les fonctionnaires et employés publics y 
désignés, les bourgmestres, échevins, 
commissaires et commissaires adjoints 
de police, ainsi que les délégués du 
Gouvernement ou des administrations 
communales pom· la surveillance de la 
fabrication et du commerce des denrées 
alimentaires, sont qualifiés à l'effet de 
rechercher et de constater seuls toutes 
les infractions à la présente loi. 

Ces divers agents sont également qua 
lifiés pour constater les infractions à 
l'article -l3 de la loi du -16 aoùt -l887, 
interdisant la vente ou le colportage de 
boissons spiritueuses en dehors des 
débits. 

VI. - Pénalités. 

Anr. n. 
~ 1"' Sont punis : 
1 ° D'une amende égale au triple du 

droit de licence, indépendamment du 
paiement de cc droit, Loule infraction 
aux articles 1, 1-, 5, 6 ~ 3, 7 § 3, 
f) s I '',. n°' l O cl 2·' et ~ '.> < ~ ' , ~ ,>. 

2° D'une amende égale au double de 
la taxe, indépendamment du paiement 
de celle taxe, toute infrnction aux arti 
cles 11 et 12. 

ART. 16. 

§ 1. ,v orden van toepassing gemaakt 
op de bij deze wet voorziene overtre 
dingen, de bepalingen der algemeene 
wet van 26 Augustus 1822, gewijzigd 
door de wet van 6 April 18/i,3, betref 
fende hel opstellen, het beëedigcn en 
het registreeren der processen-verbaal, 
het afgeven van de kopie daarvan, hel ge 
loof verschuldigd aan die akten, de wijze 
van vervolging, de aansprakelijkheid, 
het recht tot schikking in der minne 
en de verdeeling der boeten. s 2. Met wijziging van de artikelen 194 
en 233 der voormelde algemeene wet, 
zijn de daarin aangeduide openbare 
ambtenaren en beambten, de burge 
meesters, schep enen, corn m issarissen en 
adjunct-commissurissen van politie, als 
mede de personen, door de Regeering of' 
de gemeentebesturen aangewezen voor 
het toezicht op het vervaardigen en het 
verhandelen der eetwaren, bevoegd om, 
alleen, op te zoeken en vast te stellen 
al de overtredingen van deze wet. 

Deze verschillende . agenten hebben 
insgelijks bevoegdheid tot I\Cl vaststellen 
der overtredingen van artikel i3 der 
wet van rn Augustus 1887, waarbij hel 
verboden is, buiten de slijterijen, sterke 
dranken te vcrkoopen of rond te venten. 

VI. - Straffen. 

AnT. 17. 

~ 1. \Vorden gestraft : 
·I O Met eene boete gelijk aan driemaal 

het vergunuingsrccht, onverminderd de 
betaling van dit recht, elke overtreding 
van de artikelen -1, '"• 5, 6 § 3, 7 ~ a, 
!) ~ 1, n"' 1° en 2°, en~ a. 

2° Met eene boete gelijk aan twee 
maal de taxe, onverminderd de betaling 
dezer taxe, elke overtreding van de arti 
kelen ·11 en 12. 
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:J0l)'uneamcndcde3OOà-I ,OOOfrancs: 

a) Tont refus de visite ou autre fait 
Icmlun t :1 em p1:1·hcr ou entraver les ri sites 
prévues par les articles 8 et!)~ 1··• n° H" 
et génfralcrnenl tout ucte 1l11 débitant 
011 de son préposé tendant ù empêcher 
ou entraver la recherche 011 la constata 
tion des contraveutious ; le même foil 
relevé à eh:irgc d'un tiers est punissable 
d'une amende de 2:» ;1 IOO francs: 

h) Tonte infraction :l I'article 10 ~ l'" 
par tonte personne se trouvant ilans l'un 
des cas prévus par les n'" 2'', 8·' et !1-0 de 
cel article. La Ienncture du déhit est en 
outre prononcée; l' exécution de la me 
su re peut toutefois être reculée de six 
mois si l'exploitant n'est que loca 
taire; 

c) Toute infraction i1 l'article rn ou 
aux mesures prises pour son cxécu 
lion. 

1-" D'une amende de 20 i1 100 francs 
les infractions: 

a) A l'article(;~ l'"; 
b) A l'article !) ~ ·I"' n" li."; 
<:):\l'article JO~ ·l"r ll01°; 
d) A l'article 111-; 
e) ,\ tontes dispositions de la pré 

sente loi pour lesquelles aucune pénalité 
n'est spécialement prévue. 

~ 2. A dt'•l'a11l de paiement drs pénn 
lil{~s encourues, I'amende est l'f'lllplad•e 
par un cmprisonncincn! d'un mois à 
1 rois mois, pour )ps iufract ions visées 
aux n'" I", 2·, a0 cl par Uli rrni1rison- 
1l('ll!Cl1( de huit jours ;'i un mois pou,· 
n·ll('s prévues au n" .',.'· ci-dessus. 

sa. l(n ras d'infrnclion il l'url it-lc rn, 
~ t•·•, 11° 1°, ù l'a1·liclc 1"2 011 i1 l'article 
la, Ja fermeture d11 débit peut i'lre pro- 

3° )let eene boete van 300 tot t ,000 
frank : 

a) Elke weigering tot onderzoek of 
elk ander feit strekkende tot het beletten 
of het verhinderen der onderzoekingen 
voorzien hij rie artikelen 8 en!)§ ·I n,.B'', 
en over 't algemeen, elke daad van den 

L 

slijter of van zijnen aangestelde, die van 
aard is om liet opsporen en het vast 
stellen fier overtredingen le beletten 
of le verhinderen ; hetzclftle feit, vast 
gesteld Len laste van een derden persoon, 
wordt g:estraft met eene boete van ,, 
25 lot -100 frank. 

/,) Elke overtreding van artikel IO 
~ t, door iedercn persoon die zich 
bevindt in l'en ciel' gevallen voorzien bij 
n" 2", a·• en 4° van dit artikel. Daaren 
boven wordt de sluiting van de slijterij 
11itgcsprokf'n; is de slijter slechts huur 
der dan mau de lcnuitvocrle(,giwr van ' b ., . ., b U 

dezen maatregel voor zes maanden 
worden verschoren; 

c) Elke overtreding van artikel 13 of 
van de maatregelen genomen voor zijne 
tenuitvoerlegging. 

.'t,0 Met eene boete van 2b Lot 
100 frank, tic overtredingen : 

a) Yan artikel ö § -1; 
/J) Yan artikel 9 ~ 1 n,. .1,'•; 
l') Van artikel 10 § J n .. (0; 
ri) Van artikel U; 
c) Yan al de bepalingen dezer wet 

waarvoor g-ccne straf in liet bijzonder 
wordt voorzien. 

~ 2. Bij niet-betaling der hcloopcn 
straffen, wordt, wegens de overtredingen 
bedoeld onder n" l O, 2° en 3°, de boete 
Yervangen door ccnc ger:mgenisstr:-if 
Yan éénc lot drie maanden, en, wegens 
die voorz.icn bij n' /4,0 hierboven, door 
eenc gcnrnp;cnisstl'af van acht d:igcn Lot 
één« maand. 

~ a. Dr sluiting der slijterij mag, 
i11gcval vun overtreding nm artikel -fO 
.~ 1, 11' ·, 0' Y:111 arti kcl 12 of Y:-111 artikel 1 a, 



( H ) 

noncée jusqu'après paiement des impôts, . worden uitgesproken tot na de betaling 
des taxes, ainsi <[lie des amendes cl. 

1 der helastingen, der taxes, alsmede der 
jusqu'au moment oil les conditions pre- boeten, en tot op het oo~cnhlik wa:uop 
scrites en vertu de l'article W sont rea- de krachtens artikel Ia rnoq;esdu·e\·en 
Iisées. voorwaarden vervuld zijn. 

~ 14-. Les boissons spiritueuses détc- ~ -'k De sterke dranken, clic in over- 
nues en contravention aux dispositions treding met de bepalingen dezer wet 
de la présente loi peuvent être saisies cl voorhanden zijn, mogen worden aan 
confisquées, même si elles ne sont pas gcsbgen en verbeurdverklanrd , zelfs 
la propriété du contrevenant. wanneer zij den overtreder niet in 

eigendom toebchooren. 
De Minister van Finaucii-n beslist wat 

met de verbeurdverklaarde zaken dient 
gedaan te worden. 

¾ 5. De bepalingen van artikel Il der 
wet van 31 Mei. 1888, betreffende de 
voorwaardelijke veroordecling , zijn niet 
van toepassing· op rie straffen, bij deze 
wet voorzien. 

Le Ministre des Finances détermine 
comment il est disposé des choses con 
fisquées. s ,>. Les dispositions de l'article n de 
la loi du BI mai -l888 concernant la 
condamnation conditionnelle ne sont 
pas applicables aux peines prévues par 
la présente loi. 

VII. - Dispositions transitoires. - vu. - Overgangsbepalingen. - Af- 
Abrogation. - Mise en vigueur de la scha.ffing. - In werking treden der 
loi. wet. 

A1n. ·18. 

Sont exemptésdu droit de licence : 
·I O Les débitants de boissons spiri 

tueuses exemptés par application des arti 
clcs li el 8 de la loi du H) aoùt 1889; 

AnT. ·18. 

2° Les débitants de boissons fermcn 
tées qui, ayant souscrit une déclaration 
de patente ayant le ·I"" mars 1!)08, con 
ti nuent personnellement l'ex ploi tation 
du mème débit et se conforment aux 
engagements prévus par le ~ l 0" de 
l'article 9, ù contracter I)ar eux dans 
les trois mois de la mise en vigucm de 
la présente loi. Tant qu'ils jouissent de 
l'exemption, ils peuvent rester, par 
dérogation au~ ,1. de l'article 9, passi 
bles des taxes communales ou provin 
ciales établies par les règlements actuel 
lemen! en vigueur. 

Van het vergunningsrecht zijn vrij 
l O De slijters van sterke dranken die 

vrijgesteld zijn met Lot.:passing Yan de 
artikelen /i, en 8 der wel. Yan 19 Augus 
tus 188!); 
2° De slijters van 3cgisle dranken die, 

rc',ór 1 )!aart -HJO:{, ccne patentaangifte 
hebbende ondcrtc.kend, i11 cigc11 per 
soon dezelfde slijterij blijven houden en 
de verplichtingen naleven welke zijn 
voorzien bij § J van artikel !1, waartoe 
zij zich moelen verhindcn binnen drie 
maanden na het in werking treden dezer 
wet. Zoolang zij den vrijdom genieten, 
mogen zij, in afwijking van ~ lt- van 
artikel !), belastingplichtig blijven voor 
de gemeentrlijkc of de provinciale taxes 
ingevoerd bij de thans van kracht zijnde 
reglementen. 
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AnT. 19. ART. 19. 

Sont abrogées les dispositions de la I De bepalingen der wet van 19 Augus- 
loi du 19 août i88ü qui ne se conci-' tus 1889, die met de bepalingen van 
lient pas avec celles de la présente loi. l deze wet niet overeenkomen, worden 

ingetrokken. 

ART. 20. 

Les dispositions de la présente loi 
entreront en vigueur trois mois après 
sa publication. 

Les débitants de boissons spiri 
tueuses ayant payé pour l'année 1909 
un droit de licence supérieur à celui 
dont. ils sont redevables en vertu de 
l'article ,Je, de la présente loi obtien 
dront <l'office la restitution de la somme 
payée en trop, jusqu'à concurrence <l'un 

. <l 2~• o/ maximum C V,) o· 

AnT. 20. 

De bepalingen dezer wet treden in 
werking drie maanden na hare bekend 
making. 

Aan de slijters van sterke dranken 
die, voor het jaar 1909, een ,·ergun 
ningsreeht hebben betaald hooger dan 
dat waartoe zij krachtens arti kcl 1 dezer 
wel. zijn gehouden, wordt de te veel 
betaalde som van ambtswege terug 
betaald, tol beloop van een maximum 
van 25 °/0• 


